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282 | Capos . IV . Regum . Das andere Buch von den Königen. Zidekia. Vin
Jericho ; und alle Kriegsleute , die bey ihm waren , lehrte , und ſechzig Mann vom Volck auf den 1
wurden von ihm zerſtreuet . . Land , die in der Stadt funden wurden . ihn

6 . Sie aber griefen den Koͤnig, und führten 20 . Dieſe nahm NebuſarAdan der Hofmeiſter , A
ihn hinauf zum König von Babel gen Riblath . und brachte ſie zu dem Koͤnig von Babel gen Ri⸗ T
Und ſie ſprachen ein Urtheil uͤber ihn . blath. A

| M
Jer . 30 , 7 . Und ſie ſchlachteten die Kinder Zidekia vor 2k . Und der Konig von Babel ſchlug ſie todt zu Mig
6

ſeinen Augen , und blendeten Zidekia ſeine Augen, Riblath im Land Hemath . Alſo ward Juda weg⸗ P
und bunden ihn mit Ketten , und fúhrten ihn genji geführt auó feinem Land . aeg
Vah Lehr : Daß der Abgoͤtteren Ende die Verwůſtung ſed/ wie allhie am pai

aq Bakel. Wenn GO T den Tyrannen um der Sünde willen verhaͤngt , JüͤdiſchenVolckzu ſehen, V. -21, , Nutz. poimi
Tu . ai De alles nach Wunſch gehen , wie dem Koͤnig der Chaldäer wi⸗ 22. Ser uͤber das uͤbrige Volck im Land Ju⸗ p H

der Jeruſalem , v. 47 .
S $ da Das Nebucad Nezar , der König von. w

l

ihi 8 ; YT fiebenden Tag des fünften Monden , | Babel , uͤberließ , ſetzt er Gedalia , den Sohn Woy
puol

das iſt das neunzehende Jahr Nebucad⸗ hikam , des Sohns Saphan . Gataia gufi

Nezar , des Königs zu Babel , kam Nebuſar⸗ 23 . Da nun alle das Kriegs⸗Volck , Hauptlelkſaln gti

aa ,
der Poa „ des Koͤnigs zu Babel

g y o ieh iR y König von ir
M

knecht , gen Jeruſalem . Babel Gedalja geſetzt hatte , kamen ſie zu Gedalja h 9M

Tenwel][ 9 , Und verbrannte das Haus des HERRN , gen Mizpa , nehmlich Iſmael , der Sohn Nethanja „yi, X

oet a D das Haus des Königs , und alle Häuſer zu [ Und Johanan , der Sohn Kareah , md Seraja p i Ilt

A und alle groſſe Haͤuſer verbrannte er
der Sohn Ehanbumethpòr Retophatiter , und Fok

mit Feuer . a [ Jaeſanja , dee Sohn Maechati , ſammt
i

„dAme

10 . Und die gantze Macht der Chaldáer , Die mit i KA hati , farmie ME
Pen

dem P war , zerbrach die Mauren um

i
Und

Orbailja wuts inen un ihren i
nSRD 0 a: a a Maͤnnern, und - zu ihnen : Fuͤrchtet euch a hfi

Hutal I Das andere Volck aber, das übri e in nicht , unterthan zu ſeyn den Chaldaͤern; bleibet yin

Dr Be
der Stadt , und die zum Kinig von Babel fielen , | im Qand , und feyd unterthånig dem König von finat

fähet . und den andern Poͤbel , fuͤhrte NebuſarAdan , der Babel , ſo wirds euch wohlgehen . mtii

Hofmeiſter , weg . Vermahnung : Daß man zur Beit ver Verwüſtung durch Krieg
Cug M anile

12 . Und von den Geringſten im L ieß Der| | geen au friepen fem f , icher maffen bleiben , i
2 . Unb von den Geringften im Land , Vief Der

geeneetei sbmacten
tany mieGaia

Me
Pamenu

|

iA

Tn Hofmeifter Weingartner undAckerleute. das uͤbrige Volck hierzu ermahnet , p, 23 . 24 . i him i

3e . | 13, Aber die eherne Seule am Daus des 25 . Aber im ſiebenden Monden , kam Iſmael Ipag ] ith h
119 .

HeErrn , und die Geſtuͤhle, und das eherne Meer , jider Sohn Nethanja , des Sohns Eliſama , voneene n
Das am Haus des HERRN war , zerbrachen Die N fòniglichem Geſchlecht , und zehen Månner mikem ” Gi A
Chaldaͤer , und führten das Erz gen Babel . ſihm / und ſchlugen Gedalja todt , darzu die Juͤden t

14 . Und die Toͤpfen, Schaufeln , Meſſer , Löffel , und Chaldaͤer , die bey ihm waren zu Mizpa , kih
'

und alle eherne Gefaͤſſe , damit man diente , nah⸗ 26 . Da machtefich auf alleg Volck , beyde klein p
men fie weg . und groß , und die Oberſten des Kriegs , und ka⸗ o

i

rs . Darzu nahm der Hofmeier die Pfannen | | men in Egypten ; Denn fie furchten fich vor dn p%
M

und Becken , was guͤlden und ſilbern war , Chaldaͤern. h
16 . Zwo Seulen , ein Meer , und die Geſtuͤhle, seai

E N

die Salomo gemacht hatte zum Haus des HEren . | | 77 Adder
im ſteden und dreyßigſten Jahr T iag

: i
A nachdem Jojachin , Der König Juda j

Es war nicht zu wágen dasErz aller dieſerGefaͤſſe . weggefuͤhrt war , im feben und zwanzigſten Tagdm | Auh

" RRG 17, Jiehtzehen * Ellen hoch war eine Seule , und
des amwòlfeen Monden , Hub EvilMerodad, , derman EMinna

Tia ie Knauf darauf war auch ehern , und drey Ellen
König zu Babel a erſten Jahr ſeines König ette Piai Tin

c bocd, und die Reife , und Granat - Aepfel an demli ns g zu Babel , un erſten Jahr ſein Bims. | LA ii
Yer. sa , i keie war alleß ehern . Auf dieſe Weiſe

reichs , das Haupt Jojachin , des Koͤnigs Judg ſderwekP hji ik
$ , aus dem Kercker hervor , a f p n

mat
t € i

Wei n EM
mwar auch die andere Seule mit den Reifen .

28 . Und redete freundlich mit ihm , und ſetzte n t
$18 . Und der Holmeiſter nahm den Prieſter

ſeinen Stuhl uͤber die Stuͤhle Der Koͤnige, die bey Im | i
Seraja , der erſten Ordnung , und den Priefter ! e sag l Nig

: a ihm waren zu Babel .
N

A Der andern Ordnung , und drep Thur -
59 1nd wandelte Die Kleider ſeines Gefaͤngniß; a

19 . Und einen Kaͤmmerer aus der Stadt , der und meran voy
1010 fei daß man Min Yy

eſett war úber die Kriegs⸗Maͤnner , und fuͤnf e
3 eſtimmte ihm ſeinen Theil, daß N :

% AER SH unlihm allwege gab, vom Koͤnig , auf einen jeglichen a:

Måánner , dieftåts vor wm König waren , diein
||! ! ! ie

El, n
e Gi

X e RS D her, d Tag ſein gantzes Lebenlang . Ea
er Stadt funden wurden , und Sopher , DNI)

Trot : Daß G0 TT nach Erniedrigung wieder zu erhöhen pfehe / Nutz Alig
Feld⸗Hauptmann , der das Volck im Land kriegen die iön fürchten , v. 27 - 30 ,

ENDE des andern Buchs von den Koͤnigen. n
A O O N A O A OAA CAA y ir A WiN

Das erſte Buch dͤer Throniea Ai
Kan abgetheilet werden in zwey Haupt⸗Stuͤcke . U

I . Begreift in ſich ein Regiſter der Ertz⸗ lis , biß zum ʒwolften Capitel WL
ED , E pI ji y :

+ % M My;

Dåtter von der Sünd - Fluth an , und Das I . erzeblet die Geſchichte Davidt pl
dann auch die zwoͤlf Staͤmme Iſrae⸗ vom 12 . Cap . biß zum Ende . tjt

ni
í Ta IN l }

Das erſte Capitel 2 . Kenan , Mahalaleel , Jared , jai
Hat vier Theil . 1. Erzehlet

di
„ bi

A

AE A E A A A AA hi
Regiſter, big auf Abraham ; v se26 . Il . Abrahams Kinder und 4 . Noah , Sem , Ham , Japheth . ‘eoi
Nachkommlinge , v. 27⸗42 . IV. Die Koͤnige und Fuͤrſten in Edom , i hij

hÀ

hiu S ; ; Y Kinder Japhet ſind dieſe : Gomer esl 1t
mans ANRA Dam , * Seth , Enos , Magog , Madai , Javan , Thubal , Meroen | itih
= F Maa E einigen Menſchen Adam alle Men- ſech , Thiras . 10 .

f wi
* Gen, l er Wẽ̃ erkon rit

ei h or i : ‘ No !

l

en. 5/
ſchwenglicher Almacht e a a 6. Die Kinder aber Gomer find : Aſcenas h ii

Nutz . Regierung GOTTES ;v. 1. Riphat , Thogarma . Ae e Y
i zoe
zb Aia



ung hi
biou
ieowt

Iſmaels , Nebajoth , Kedar , Adbeel , Mibſam ,

Iſaac ſind : Eſau und Iſrael .

Zibeon, Ana , Diſon , Ezer , Diſan .

Chitim , Dodanim .
8. Die Kinder Ham find : Chus , Mizraim ,

Put , Canaan , ,

9 , Die Kinder aber Chus find : Seba , Hevila ,
Sabtha , Ragema , Sabtecha . Die Kinder aber

Ragema ſind : Scheba und Dedan .
10 . Chus aber zeugte Nimrod ; der fieng an

gewaltig zu ſeyn auf Erden .
Lehr : Daß das menſchliche Geſchlecht , als es ſich gemehrt , ohne

Obrigkeit nicht ſeyn koͤnnen, v. 10 .

II . Mizraim zeugte Ludim , Anamim , Leha⸗
bim, Naphthubim ,

12 . Pathrußim, Casluhim , von welchem ſind
auskommen die Philiſtim und Caphthorim .

13 . Canaan aber zeugte Zidon , ſeinen erſten
Sohn , Heth ,

14 . Jebuſt , Amori , Girgoft ,
is . Hwi , Arfi , Sini , :
16 . Arwadi , Zemari und Hemathi .
17 . Die Kinder * Sem find diefe : Elam , Af-

i , p oe Qud, Aram , Uz, Hul , Gether und

Maſech .

18 . Arphachſad aber zeugte Salah . Salah
zeugte Eber .

i
19 . Eber “ aber wurden zween Soͤhne geboh⸗

ren , der eine hieß Peleg , darum , daß zu ſeiner Zeit

s Land zertheilet ward , und ſein Bruder hieß
aktan .

20 . Jaktan aber zeugte Almodad , Saleph , Ha⸗
zarmaveth, Jarah ,

n : E Uſal , Dikla ,
22 . Ebal , Abimael , Scheba ,

Kinder Jaktan .
24 . Sem , Arphachſad , Salah ,
257. Eber , Peleg , Regu ,
26 . Serug , Nahor , Tharah ,
27 . Abram , das iſt Abraham .

28. GNS: Kinder aber Abraham ſind : Iſaac
Dund Iſmael .

Lehr : Daß in der Kirche Boͤſe und Fromme unter einander , wie in

Abrahams Haus Iſaac und Iſmael , v. 28 .

29 . Diß iſt ihr Geſchlecht : Der erſte Sohn

30 . Mifma , Duma , Mafa , Hadad , Thema ,
31 . Jethur , Naphis , Kedma . Dag find Die

Kinder Iſmaels .
32. Die Kinder aber Ketura , des Kebs⸗Weibs

Abrahams : Die gebar Simram , Jakſan , Me⸗
dan, Midian , Jesbak , Suah . Aber die Kinder

Jakſan find : Scheba und Dedan .
33 . Und die Kinder Midian ſind : Epha,Epher ,

po, Abida , Eldaa . Diß ſind alle Kinder der
etura .

34. Abraham zeugte Iſaac : Die Kinder aber

39 . Die Kinder * Cfau find : Eliphas , Reguel ,
SUS , Faelam , Korah ,

36. Die Kinder Eliphas ſind : Theman , Omar ,
Ziphi, Gaetham , Kenas , Thimna , Amalek⸗

37 . Die Kinder Reguel ſind : Nahath , Serah ,
Samma und Miſa .

38 . Die Kinder Seir ſind : Lothan , Sobal ,

39 . Die Kinder Lothan ſind : Hori , Homam :
und Thimna war eine Schweſter Lothan .

40 . Die Kinder Sobal find : Alian , Manahath ,
Ebal, Sephi , Onam . Die Kinder Zibeon ſind :

ja und Ana .

Diſon find: Hamram , Esban , Jethran , Eheran .
a42 . Die Kinder Ezer find : Bilhan , Saewan ,
Pekan . Die Kinder Diſan ſind : Uz und Aran .

regierte unter den Kindern Iſrael . Bela , der

Sohn Beor , und ſeine Stadt hieß Dinhaba .

Statt Jobab , der Sohn Serah , von Bazra.

frommer Jobab oder Hiob befinde , v. 44 .

Statt Huſam , aus der Themaniter Land .

Statt Hadad, der Sohn Bedad , der die Midia⸗
niter fi

wa
in der Moabiter Feld , und ſeine Stadt

Statt Saul , von Rehoboth , am Waſſer .

ne Statt Hadad , und ſeine Stadt hieß Pagi, und
ſein Weib hieß Mehetabeel , eine Tochter Mad⸗
reth , die Meſahabs Tochter war .

Edom : Fuͤrſt Thimna , Fuͤrſt Alja , Fuͤrſt Jetheth ,

zar ,

Fuͤrſten zu Edom .

— — Heſchlecht⸗Regiſter . Das erſte Buch der Chronica . J . Paralip . Cap . 1 . 2 . 283

77 , Die Kinder Javan ſind : Eliſa , Tharſiſa ,

44 . Und da Bela ſtarb , ward Koͤnig an ſeine

Lehr : Daß unter gottloſen hohen Leuten , ſich auch bißweilen ein Nutz .

47 . Und da Joab ſtarb , ward Koͤnig an ſeine

46 . Da Huſam ſtarb , ward Koͤnig an ſeine

hieß Awit

47 . Da Hadad ſtarb , ward Koͤnig an ſeine
Statt Samla , von Maſrek .

48 . Da Samla ſtarb , ward Koͤnig an ſeine

49 . Da Saul ſtarb , ward König an feine Statt
BaalHanan , der Sohn Ahbor ,

so . Da BaalHanan ftarb , mard König an fei-

8 FuͤrſtensI . Da aber Hadad ſtarb , wurden Fuͤrſten zuſſichen,
52 . Fuͤrſt Ahalibama / Fuͤrſt Ela , Fͤrſt Pinon ,
53 . Fuͤrſt Kenas , Fuͤrſt Theman , Fuͤrſt Mib⸗

54 . Fuͤrſt Magdiel , Fuͤrſt Jram . Das find dig

Kinder Juda , v. 3⸗52 . Ill . Das Geſchlecht Kiriath Jearim , und
der Schreiber , v. 53 . 54 . 55 .

23 . Ophir , Hevila und Jobab . Das find alle
y — Jß ſind die Kinder Iſtael : Ruben , Si ı

thali , Gad , Aſſer .

mul .

Heman , Chalcol , Dara . Der aller ſind fuͤnfe.

41 . Die Kinder Ana : Difon . Die Kinder

Das andere Capitel
Hat drey Theil . 1. Ein Regiſter der Kinder Jacob , v. t . 2. Il . Der

meon Levi , Juda , Iſaſchar , Sebulon , oor
2 , Dan , Joſeph , BenJamin , Naph⸗⸗Gen.

29 , 32 .
Lehr : Daß in einem Haus und Geſchlecht , Boͤſe und Fromme bey, c. 30 / 8.

ſammen, wie an den Kindern Jacob zu ſehen , v. 1. 2. Nutz .
3 . IJe Kinder Juda ſind : Ger , Onan, | n .D Sela . Die drey wurden ihm geboh⸗ Juder

ren von der Cananitin , der Tochter Suha . Ger ⸗Gen.
Faber , der erſte Sohn Juda , war boͤs vor dem83 .
HErrn , darum toͤdtete er ihn .

t Gen .

; ; 38 , 7

4 . Thamar aber , feine Schnur , *
gebar ihmi Gen .

pu und Serah , Dag aller Kinder Juda mareni ? 29

unfe .
30 .

S . Die Kinder Pereg find : Hezron und Hayere

6 . Die Kinder aber Serah find : Simri , Ethan ,

. , Die Kinder Charmi find : Achar , * welcher 3er 7
betruͤbte Ffrael , da er fich am BVerbannten vergrief . | !

8 . Die Kinder Ethan find Afaria .
9 . Die Kinder aber Ezron , die ihm gebohren , Heron.

ſind : Jerahmeel , Ram , Chalubai . 3
10 . Ram aber zeugte AmmiRadab . Ammi⸗Malih .

AtSd zeugte Naheſſon , den Fuͤrſten der Kinder 3

Juda .

a
Naheſſon zeugte Salma . Salma zeugte

Boas ,

12 . Boas zeugte Obed. Obed zeugte Iſai .
13 . Iſai zeugte ſeinen erſten Sohn Eliab , Abi⸗ 1Sam .

Nadab den andern , Simea den dritten ,
14 . Nethaneel den vierdten , Raddai den fuͤnften,
15 . Ozem den ſechſten , David den ſiebenden . Darid .
16. Und ihre Schweſtern waren : Zeruja und Sam .

Abigail . Die Kinder Zeruja ſind : Abiſai , Joab , Feruja.
Aſahel , die drey .

17 . Abigail aber gebar Amaſa . Der Vatter Adigan .
aber Amaſa war Jether , ein Ilmaeliter .

18 . Caleb,der Sohn Hezron , zeugte mit Aſuba , Calcb .

ſeiner Frauen , und 3 * Und diß ſind derſel⸗
ben Kinder : Jeſer , Sobab und Ardon .

43. gof find * Die Könige , Die regiert haben
im Land Edom , ehe denn ein Kinig

19 . Da aber Aſuba ſtarb , nahm Caleb Ephrath ,
die gebar ihm Hur .

Nn 2 20. Hüur
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Judic .
10,ͥ3 .

Jerah⸗
meel ,

Nutz .

Caleb .

Yoff
15/16 .

21 . Darnach beſchlief Hezron die Tochter Ma -

chit ; Des Batters Gilead , und er nahm fie , da er

war ſechzig Jahr alt , und ſie gebar ihm Segub .
22 . Segub aber gebar ? Jair , der hatte Dren und

zwanzig Staͤdte im Land Gilead .

23 . Und er kriegte aus denſelben Geſur und

Aram , die Flecken Jair . i i

ren Toͤchtern, ſechzig Staͤdte. Das ſind alle Kin -

der Machir , des Vatters Gilead .
24 . Nach dem Tod Hezron in Caleb, in Ephra⸗

ta , ließ Hezron Abia ſein Weib , die gebar ihm
Ashur , den Vatter Thekoa .

25 . Jerahmeel , der erſte Sohn Hezron , hatte
Kinder , den erſten Ram , Buna , Oren und O:

zem , und Ahia .
26 . Und Jerahmeel hatte noh ein ander Weib ,

die hieß Athara , die if die Mutter Onam .

27 . Die Kinder aber Ram , des erſten Sohns
Jerahmeel , ſind : Maaz , Jamin und Efer .

28 . Aber Onam hatte Kinder : Samai und

Jada . Die Kinder aber Samai ſind : Nadab
und Abiſur .

n oi
29 . Das Weib aber Abiſur hieß Abihail , die

ihm gebar Achban und Molid .

30 . Die Kinder aber Nadab ſind : Seled und

Appaim , und Seled ſtarb ohne Kinder .
31 . Die Kinder Appaim ſind Jeſei .

z pfi ſind Seſan . Die Kinder Sefan find
eiat .

mai ſind : Jether und Jonathan : Jether aber

ſtarb ohne Kinder .
33 . Die Kinder aber Jonathan ſind : Peleth

und Saſa . Das ſind die Kinder Jerahmeel .
34 . Seſan aber hatte nicht Soͤhne , ſondern

Toͤchter. Und Seſan hatte einen Egyytiſchen
Knecht , der hieß Jarha .
35 . Und Seſan gab Jarha , ſeinem Knecht , ſeine
Tochter zum Weib , die gebar ihm Athai .

Lehr : Daß Knechte , wenn ſie ſich wohl halten , auch zu Ehren
kommen , wie allhie Jarha , v. 34 . 35 .

36 . Athai zeugte Nathan .
Sabad .

37 . Sabad zeugte Ephlal . Ephlal zeugte Obed .
38 . Obed zeugte Jehu . Jehu zeugte Aſaria .

g
Afaria zeugte Halez . Halez zeugte El⸗

eaſa .

40 . Elleaſa zeugte Siſſemai .
Sallum .

41 . Sallum zeugte Jekamia .
Eliſama .

42 . Die Kinder Caleb , des Bruders Jerahmeel ,
find: Mefa , fein erſter Sohn , der iſt der Vatter

sk und der Kinder Marefa , des Batters He:
ton ,

43 . Die Kinder aber Hebron find : Korah ,
Thapuah , Rekem und Sama .

~
44 . Sama aber zeugte Raham , den Batter

Jarkaam . Rekem zeugte Samai .
45 . Der Sohn aber Samai hieß Maon , und

Maon war der Vatter Bethzur .
46 . Epha aber , das Kebsweib Caleb , gebar

gan, Moza und Gaſes . Haran aber zeugte

47 . Die Kinder aber Jahdai ſind : Rekem , Jo⸗
tham , Gefan, Beleth , Epha und Saah .

3

48 . Ader Maecha , das Kebsweib Calebs , gebar
Seber und Thirhena ,

49 . Und gebar auch Saaph , den Vatter Mad⸗

manna , und Sewa , den Vatter Machbena , und
den Vatter Gibea , Aber Achſa war Calebs
Tochter .

so . Dif waren die Kinder Caleb : Hur , der er -

fte Sohn von Ephrata , Sobal , der Batter Ki -

Nathan zeugte

Siſſemai zeugte

Jekamia zeugte

Darzu Kenath mit ih⸗

Die Kin⸗

32 . Die Kinder aber Fada , Des Bruders Sa- t

Vatter Bethgader .
J2 . Und Sobal , der Vatter KiriathJearim ,

hatte Soͤhne, der a fahe die Helfte Manuhoth .
a Gabe ) Die Proheten heiſſen Seher oder Schauer in der Shrift ,

und ſehen heißt lehren oder predigen . Alſo iſt dieſer Sobal ein Prophet
oder Prediger geweſen in dem halben Manuhoth , das iſt ein Rame ei⸗
nes Laͤndleins , das vielleicht ſtill , und wohl
nuoth / das iſt , Ruhe heiſſet .

53 . gy : Freundſchaften aber zu KiriathJea⸗
rim waren die Jethriter , Puthiter ,

Sumathiter und Miſraiter . Von dieſen ſind
auskommen die Zaregathiter , Esthaoliter .

s4 . Die Kinder Salma find Bethlehem , umd die

Netophatiter , die Crone des Hauſes Joab , und
die Helfte der Manathiter von dem Zareither .

Y Und die Freundſchaften der Schreiber , die
zu Jagebez wohnten , ſind die Thireathiter , Gi
meathiter , Suchathiter . Das ſind die Kiniter ,
die da kommen ſind von Hamath , des Vatters
Bethrechab .

Lehr : Daß Schreiber in GOttes Wort ihr Lob haben , v. 5 .

Das dritte Capitel
Hat drey Theil. J. Die Kinder Davids , v. 1⸗9. Il . Die Kinder

und Nachkommen Salomons , und die Koͤnige biß auf Zedekiam , v.
10216 . Ill . Die Nachkoͤmmlinge Jechania oder Jojachin , V, 17224 ,

ESG find die Kinder David , die ihm zu He⸗
bron gebohren ſind : Der erſte Ammon ,
von Ahinoam , der Jeſreelitin . Der an⸗

dere Daniel , von Abigail , der Carmelitin .
Lehr : Daß aus Davids Stamm Chriſtus herkommen , v. 1.

2 . Der dritte Abſalom, der Sohn Maecha der

Tochter Thalmai , des Königs zu Geſur . Der
vierte Adonia , der Sohn Hagith .

3 . Der fuͤnfte ,SaphathJa , von Abital . Der

ſechſte , Jethream von ſeinem Weib à Egla .
à Egla ) Diefe wird allein Davids Weib genennet , vielleicht , dag fie

die erſte und einige geweſen , da er noch die Schaafe gehuͤtet hat .

4 . Dieſe ſechs ſind ihm gebohren zu Hebron ,
denn er regierte daſelbſt ſieben Jahr , und ſecht
Monden . Aber zu Jeruſalem regierte er Drey und

dreyßig Jahr .
9. Und dieſe * ſind ihm gebohren zu Jeruſalem :

Simea , Sobab , Nathan , Salomo , die viere , von

der Tochter Sua , der Tochter Ammiel .
6 . Darzu Jebehar , Eliſama , Eliphaleth ,
7 . Noga , Nepheg , Japia ,
8 . Eliſama , Eliada , Eliphaleth , die neune .

9 . Das ſind alles Kinder Davids , ohne, mas der

Kebsweiber Kinder waren . Und Thamar war

ihre Schweſter .
10 . ESAlomons Sohn war Rehabeam :

Deß Sohn war Abia , deß Sohn war

Aſſa , deß Sohn war Joſaphat ,
11 . Deß Sohn war Joram , deß Sohn war

Ahaſia , deß Sohn war Joas ,
12 . Deß Sohn war Amazia , deß Sohn war

Aſaria , deß Sohn war Jotham ,
13 . Deß Sohn war Ahas , deß Sohn war His⸗

kia, deß Sohn war Manaſſe ,

E
Deß Sohn war Amon , deß Sohn war

Jofia .

15 . Joſia Soͤhne aber waren : Der erſte Joha⸗
nan , Der andere Jojakim , der dritte Zidekia , der

vierte Sallum .
16 . Aber die Kinder Jojakim waren , Jechanig,

deß Sohn war Zidekia :
Lehr : Von GOttes Barmherzigkeit die er David , in Erhaltung fei

ner Nachkommen , beym Koͤnigreich erwieſen , v. 10⸗16 .

17. e Kinder aber Jechanja , der gefangen
ward , waren : Sealthiel ,

18 . Malchiram , Phadaja , Senneazar , Jekam⸗
ja , Hoſama , Nedabja .

19 . Die Kinder Phadaja waren : Zerubabel
und Simei . Die Kinder Zerubabel waren : Me⸗

gelegen iſt , darum es Ma⸗

riath Jearim ,
ſullam und Hananja , und ihre Schweſter Selo⸗

284| . Cap . . 3 . I . Paralip . Das erſte Buch
— Heſchlecht Regiſter
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3820 ,
C 4612 .
I Pat, 2
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Nutz.

I .

Jaebez .

Cuy,

Chalub ,

IIl.

Caleb,

E

20 . Darzu Haſuba , Ohel , Berechja , Haſadja ,
Juſabheſes, die fuͤnfe.

21 . Die Kinder aber Hananja waren : Platja ,
und Jeſaia , deß Sohn war Rephaja , deß Sohn
war Arnan , deß Sohn war Obadja , deß Sohn
war Sachanja .

22 . Die Kinder aber Sachanja waren : Sema⸗
ja . : Die Kinder Semaja waren : Hatu , Fegeal ,
Bariah , Nearja , Saphat , Seſa , die ſechſe .

23 . Die Kinder aber Nearja waren : Elioenai ,
Hiskia , Aſricam , die drey.

24 . Die Kinder aber Elioenai waren : Hodaja ,

Pun, Plaja , Akub , Johanan , Delaja , Anani ,
die ſieben .

Das vierte Capitel
Hat vier Theil . 1. Das Regiſter der Kinder Juda , v. 1⸗8. I . Son⸗

derbare Beſchreibung des Zuſtandes Jaebez , v. 9⸗14 . IIl . Die Kinder
Galeb, v, 15 : 20 . 1Y. Die Kinder Sela , p, 21, 22 , 23 .

Fe Kinder Juda waren : Perez , Hez⸗
CI S ron , Charmi , Hur und Sobal .

2 , Reaja aber , der Sohn Sobal , zeugte
Jahath . Jahath zeugte Ahumai und Lahad , das
ſind die Freundſchaften der Zaregathiter .

3. Und diß iſt der Stamm des Vatters Etam :
Jeſreel , Jeſma , Jedbas , und ihre Schweſter hieß
Hazlelponi .

4. Und Pnuel , der Vatter Gedor , und Eſer
der Vatter Huſa . Das ſind die Kinder Hur , des

erſten Sohns Ephrata , des Vatters Bethlehem .
9. Ashur aber , der Vatter Thekoa , Hatte zwey

Weiber : Helea und Naera .
6, Und Naera gebar ihm Abufam , Hepher ,

Themni , Ahaſtari : Das ſind die Kinder Naera .
7 . Aber die Kinder Hellea waren : Zereth , Je⸗

zohar und Ethnan .
8. Koz aber zeugte Anub , und Hazobeba , und

die Freundſchaft Aharhel , des Sohns Harum .
Lehr : Wie reichlich GOtt ſeine Verheiſſung an Juda erfuͤllet, ( def⸗

ſen im a. und dieſem 4. Cap . gedacht wird, ) v. 1⸗8.

9 . HAebez aber war herrlicher , denn ſeine
Bruder , und ſeine Mutter hieß ihn Far -

h, a ſie ſprach : Ich hab ihn mit Kummer
gebohren .

10 . Und Jaebez rief den GOddT Ifrael an,
und ſprach : Wo du mich ſeegnen wirſt , und mei⸗

ne Grånge mehren , und deine Hand mit mir ſeyn
wird, und wirſt mit dem Ubel ſchaffen, daß michs
nicht bekummere ! Und Gott ließ kommen , das

Aet bat ,
Lehr : Daß Gott der Glaubigen Gebett , auch wegen geiſtlichen

Seegen ( jedoch nach feinem Willen) erhoͤre, wie Jaebez , v. 10 .

11 . Chalub aber , der Bruder Suha, zeugte Me⸗
hir, der iſt der Vater Eſthon .

12 . Eſthon aber zeugte Betrapha , Paſſeah ,
und Thehinna , den Vatter der Stadt Nahas .
Das find die Månner von Reha ,

13 . Die Kinder Kenas waren : Mthniel und Se⸗
wa . Die Kinder aber Athnie ! waren Hathath .

14, Und Meonothai geugte Ophra . Und Se⸗
cha zeugte Joab , Den Batter des Thals der Zim -
merleute, denn ſie waren Zimmerleute .

If , N Kinder aber Caleb , de Sohns Je⸗
vhunne , waren : Feu , Cla und Naam .

] Vermahnung: Calebs Gedaͤchtniß erinnert uns ſeiner Tugend und
Standhaftigkeit,(4Buch Moſ . 24 . ) welcher nachzufolgen , v. 15⸗2ο .

16 . Die Kinder Ela waren Kenas . Die Kin -

Aſareel .
17: Die Kinder aber Eſra waren : Jether , Me⸗d EpheramndFalon , und Thahar mit Mirjam ,
amai , Jesba , dem Batter Efthemoa .
18 . Und ſein Weib Judija gebar Jered , den

Batter Gedor , Heber , Sen Batter Socho , Jeku⸗
elh, den Batter Sanoah . Das find die Ünder
ithja der Tochter Pharao , die der Mared nahm .

2 . DieKinder des Weibes Hodija,der Schwe⸗
*

Der Chronica .

der aber Jehaleleel waren : Siph , Sipha , Thirja

Waͤide daſelbſt fuͤr Schaafe.

I . Paralip . Cayp. 3 . 4 . § .

ſter Naham , des Vatters Kegila , waren : Garmi ,
und Eſthemoa , der Maechathiter .

20 . Die Kinder Simon waren : Ammon , Nin -
na , und Benhanan , Thilon . Die Kinder Jeſei
waren : Soheth , und der BenSoheth ,

Dİ ; DA Kinder aber *
Sela , des Sohne Ju⸗

da, waren : Er , der Vatter Leha ,

ZRS

IV .

Sela ,
“ Gen ,

Laeda , der Vatter Mareſa , und die Freundſchaft
der Leinweber unter dem Haus Asbea .

22 . Darzu Jokim , und die Maͤnner von Coſe⸗
ba Joas und Saraph , die Haus⸗Vaͤtter wurden

i yah, und Jaſubi zu Lahem , wie die alte Rede
autet .

23 . Sie waren Toͤpfer, und wohnten unter
Pflantzen und Zaͤunen, bey dem König zu ſeinem
Geſchaͤft , und kamen und blieben daſelbſt .

Lehr : Leinweber und Toͤpfer haben ihr Lob auch wegen ihrer Kunſt ,
0. 21 : 23 ,

Das fuͤnfte Capitel
Begreift das Regiſter der Kinder Simeon , in dreyen Stuͤcken . 1. Die

Anabl und ihre Wohnung v. a5⸗33 . II . Weſche Füͤrſten aus EsGeſchlecht herkommen ſeyn ,v. 34⸗38 . Ul. Wie ſie ihres Viehes ſleißig
wahrgenommen ,und die Amalekiter geſchlagen , v. 39⸗43 . ( Allhie

iſt zu merckendaß dieſes fuͤnfte Capitel im Hebraiſchen noch zum vier⸗
ten gehoret : Dannenhero folgends in Heren Lutheri Dolmetſchung ,
oder Anzahl nach , ſich ein Capikel mehr , denn im Hebraͤiſchen befindet .

XIe Kinder * Simeon waren : Ne⸗
muel , Jamin , Jarib , Serah , Saul ,

25 . Deß Sohn war Sallum , deß
Sohn war Mibſam , deß Sohn war Miſina .

26 . Die Kinder aber Miſma waren : Hamuel ,
deß Sohn war Zachur , deß Sohn war Simei .

27 , Simei aber hatte ſechzehen Soͤhne , und
ſechs Toͤchter , und feine Bruder hatten nicht viel
Kinder . Aber alle ihre Freundſchaft mehrten ſich
nicht , als die Kinder Juda .

Lehr : Daß Gott, wie es ihm gefaͤllt , mit Kindern unterſchiedlich
ſeegne / v. 27 .

28 . Sie wohnten aber zu Ber Seba , Molada ,
HazarSual ,

29 . Bilha , Ezem , Tholad ,
30 . Bethuel , Harma , Ziklag ,
31 . Beth Marchaboth, Hazar Sußim , Beth⸗

Birei , Saaraim . Diß waren ihre Staͤdte , biß
auf den König David ,

32 . Dargu ibre Dörfer bep Etham , Nin , Rim -
mon , Thochen , Aſan. Die fuͤnf Staͤdte .

33 . Und alle Doͤrfer, die um dieſe Stadt her
waren , biß gen Baal , das if ihre Wohnung , und
ihre Sippſchaft unter ihnen .

34. ip ? Meſobab, Jamlech , Joſa , der Sohn
Amazia,

37 . Joel , Jehu , der Sohn Joſibja , des Sohns
Seraja , des Sohns Aſiel ,

36 . Elibenai , Jaecoba , Jeſohaja , Aſaja , Adiel ,
Sfimeel , und Benaja

37 . Siſa , der Sohn Siphei , des Sohns Alon /
des Sohns Jedaja , des Sohns Simri , des Sohns
Semaja.

39 . Dieſe wurden nahmhaftige Fuͤrſten in ih⸗
ren Geſchlechten des Hauſes ihrer Vaͤtter , und
theilten fich nach Der Menge .

Sebr : Dag die, ſo ſich wohl Halten, Ehr und guten Namen davon
haben , v. 38 .

39. 117 ſie zogen hin , daß ſie gen Gedor kaͤ⸗

men , biß gegen Morgen des Thals ,
daß ſie Waͤide ſuchten , fuͤr thre Schaafe .
| 40 , Und funden fette und gute Waͤide, und ein
Land , weit von Raum , Ril und reich , denn vorhin
wohnten daſelbſt die von Ham .

Lehr : Daß Viehzucht eine alte don Gott geſeegnete Nahrung ſey/
v. 39 . 40.

5g Und die jetzt mit Namen beſchrieben ſind ,
kamen zur Zeit Hiskia , des Koͤnigs Juda , und

Wohnunge , die daſelbſtſchlugen jener Huͤtten und
und verbannten ſie biß auf dieſenfunden wurden ,

Tag , und wohnten an ihrer Statt , denn es war

Nn 3
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= 5

aus den Kindern
42 . Auch giengen aus ihnen ,

Seir , mit ihren Oberſten Platja , Nearja , Re⸗

phaja und Uſiel , den Kindern Jeſei .

43 . Und ſchlugen die úbrigen Entrunnene der

Amalekiter , und wohnten daſelbſt , biß auf dieſen
Tag .

Das ſechſte Capitel
at vier Theil , I. Wie Ruben die Erſtgeburt verſchertzet, v. 1, 2

IL a Rinder und Nachkoͤmmlinge , v. 310 . IIl . Die Kinder Gad /

v. 1151 ) . IV. Der halbe Stamm Manaſſe , wie er beydes ſamint an⸗

dern und denn abſonderlich vor ſich betrachtet worden , v. 18⸗26 .

FJe Kinder Ruben , des erſten Sohns Iſrael ,
denn er war der erſte Sohn , aber darmit
daf er + feines Vatters Bett veunreinigt ,

ward ſeine Erſtgeburt gegeben den KindernJoſeph,
des Sohns Iſrael , und er ward nicht gerechnet
zur Erſtengeburt .

Lehr : Daß Suͤnde und Schande boͤſen Lohn erlange , wie an Ru -

ben zu ſehen , v. 1. a,

2 . Denn Juda , der maͤchtig war unter ſeinen
Bruͤdern , dem ward das Fuͤrſtenthum vor ihm

gegeben , und Joſeph die Erſtegeburt .
3 . ( 0 find nun die Kinder * Ruben , des er -

65 ſten Sohns Iſrael : Hanoch , Pallu ,

Hezron und Charmi .
4 . Die Kinder aber Joel waren : Semaja , deß

Sohn war Gog , deß Sohn war Simei ,
5 . Deß Sohn war Micha , deß Sohn mwar

Reaja , deß Sohn war Baal ,
6 . Deß Sohn war Beera , welchen fuͤhrte weg

gefangen ThiglathPilneſſer, Der Kinig von Ay -
tien , er war aber ein Fuͤrſt unter den Rubenitern .

7 . Aber ſeine Bruͤder unter ſeinen Geſchlech⸗
ten , da ſie unter ihre Geburt gerechnet wurden ,
hatten zu Haͤuptern Jejel und Sacharja ,

8 . Und Bela , der Sohn Aſan , des Sohns Se⸗

ma , des Sohns Joel , der wohnte zu Aroer , und

big gen Nebo und Baal Meon,
9 . Und wohnte gegen dem Aufgang , biß man

kommt an die Wuͤſten , an das Waſſer Phrat/ , denn

ihres Viehes war viel im Land Gilead .

ra
Daß ſeine Graͤntze ehrlicher Weiſe zu erweitern nicht unrecht

10 . Und zur Zeit Saul fuͤhrten ſie Krieg wider

die Hagariter , daß jene fielen durch ihre Hand ,
und wohnten in jener Huͤtten , gegen dem gantzen
Morgen⸗Ort Gilead .

11. gy Kinder Gad aber wohnten gegen ih
nen im Land Baſan , biß gen Salcha . ⸗

12 . Joel , der Vornehmſte , und Sapham der
andere , Jaengi , und Saphat zu Baſan .

Vermahnung : Daß man gute getreue Nachbarſchaft halten ſoll,
D, ri

13 . Und ihre Bruͤder , des Hauſes ihrer Vaͤtter
waren : Michael , Meſullam , Seba , Jorai , Jae⸗
can , Sia , und Eber , die ſieben .

14. Diß ſind die Kinder Abihail , des Sohns
Huri , des Sohns Jaroah , des Sohns Gilead ,

Sohns Jahdo , des Sohns Bus .

15 . Ahi , der Sohn Abdiel , des Sohns Guni ,
war ein Oberſter im Haus ihrer Vaͤtter .

16 . Und wohnten zu Gilead in Baſan , und in

ihren Toͤchtern, und in allen Vorſtaͤdten Saron ,
biß an ihr Ende .

17 . Dieſe wurden alle gerechnet zur Zeit Jo⸗
tham , des Koͤnigs Juda , und Jerobeam , des

Koͤnigs Iſrael .
18. yer Kinder Ruben , der Gadditer , und

des halben Stamms Manaſſe , was

ſtreitbare Maͤnner waren , die Schild und Schwert

Das erſte Buch

Simeon , fuͤnf hundert Männer zu dem Gebuͤrg H

Il . Wie hieraus die Saͤnger beſtellt worden , v. 3149 .

des Sohns Michael , des Sohns Jeſiſai , desſh

fundig waren , Der war vier und vierzig taufend ,
und ſieben hundert und ſechzig, die ins Heer zogen .

19 . Und da ſie ſtritten mit den Hagaritern , hal⸗
fen ihnen Jethur , Naphes und Nodab .

Geſchlecht⸗Erʒehlung
20 . Und die Hagariter wurden gegeben in ihre

Haͤnde, und alles , das mit ihnen war : Denn fie
ſchryen zu GOtt im Streit , und er ließ ſicha erbit⸗
ten , denn ſie vertrauten ihm .

à Erbitten ) Siehe , wie der Glaube alles vermag,wie Chriſtus ſpricht.

fe , zwey tauſend Eſel , und hundert tauſend Men⸗
ſchen⸗Seelen .

Streit war von GOtt .

Statt , big gur Zeit , da fie b gefangen wurden ,
b Nehmlich durch Salmanaſſer .

23 . Die Kinder aber des halben Stamms Ma⸗

naſſe , wohnten im Land , von Baſan an , biß gen

BaalHermon und Senir , und den Berg Her⸗
mon , und ihrer war viel .

24 . Und dieſe waren die Haͤupter des Hauſes
ihrer Vaͤtter : Epher , Jeſei , Eliel , Aſriel , Jere⸗
mia , Hodawia , Jahdiel , gewaltige , redliche

Sonum, und beruͤhmte Haͤupter im Haus ihrer
aͤtter .

25 . Und da fie fich an dem GOTT ihrer Våtter
verſundigten , und hurten den Göͤtzen nach , der
Voͤlcker im Land , die GODTT vor ihnen vertilgt
hatte ,

Phul , des Koͤnigs von Aſſyrien , und den Geiſt
ThiglathPilneſſer , des Koͤnigs von Aſſyrien , und

fuͤhrte weg die Rubeniter , Gadditer , und den
halben Stamm Manaſſe , und brachte ſie gen Ha⸗

lah und Habor , und Hara , und ans Waſſer Go⸗

ſan , biß auf dieſen Tag .
Lehr : Daß Kriegs⸗Noth von GO TT aus gerechtem Zorn herkom⸗

me , v. 25 . 26 .

Das ſiebende Capitel
Hat vier Theil . 1. Die Kinder und Nachkoͤmmlinge Levi , v. 1⸗3o.

Prieſter davon herkommen , v. 50⸗63 . IV . Der Leviten Wohnung ,
v. 64⸗81 .

und Merari .

Amram , Jezehar , Hebron und Uſiel .

ſe und Mirjam . Die Kinder Aaron waren : Na⸗

dab , Abihu , Eleaſar und Ithamar .
4. Eleaſar zeugte Pinehas . Pinehas zeugte

Abiſua .
9 . Abiſua zeugte Buki . Buki zeugte Uſt .

3 Uſi zeugte Seraja . Seraja zeugte Mera⸗

joth .

7. Merajoth zeugte Amarja . Amarja zeugte
Ahitob .

8 . Ahitob zeugte Zadok . Zadok zeugte Ahi⸗
maag

i
9 . Ahimaaz zeugte Aſarja . Aſarja zeugte Jo⸗

hanan.
10 . Johanan zeugte Aſarja , den , der Prieſter

war im Haus , das Salomo baute zu Jeruſalem.

paa ag zeugte Amarja . Amarja zeugte
Ahitob .

12 . Ahitob zeugte Zadok . Zadok zeugte Sal⸗
um .

13 . Sallum zeugte Hilkia . Hilkia zeugte A

arja .

i4 Aſarja zeugte Seraja . Seraja zeugte Jo⸗
zadak .

19 . Jozadak aber ward mit weggefuͤhrt/
HERR Juda und Jeruſalem durch NebucadNe⸗
zar ließ gefangen wegfuͤhren. aie

16 . So ſind nun die Kinder Levi dieſe : Gerſom,
Kahath , Merari . Aa

17 . So hieſſen aber die Kinder Gerſom : Libn
und Simei .

21 . Und ſie fuͤhrten weg ihr Vieh , fuͤnftauſend
Kameele, zwey hundert und funfzig tauſend Schag⸗

22 . Denn es fielen viel Verwundete , denn der
Und fie wohnten an ihrer

26 . Erweckte der GOTT ! Iſrael den Geiſt

IIl . Wie die

W Kinder * Levi maren : Gerſom , Kahath

2 . Die Kinder aber * Kabath waren :

3 . Die Kinder * Amram maren : Aaron , Mo -
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— — — —

Halber
famm

Mane

Phul u.

Thig⸗
lathPil⸗
nefer,
Rubeni -

ter Gad
Diter, u,
der hal⸗
ſtamm
Manaſſe

in Nfi

rien weg⸗

gefuͤhret.
* 2 Reg,
15/294

qun ,

i

Kindet
Levi.
Gen .

46/ Il ,
* Ehr

24y 2e

13.
Rinder
Aaron .
Ep YL

Eleaſat.

Aſarja.

oza⸗
dak,

* Œp, 6

27

—
t

—

—

8

Z5

I

ST

5E

=

x

E—

=

>

—aNEEad—

æ —Œ=—=

ea

nG= —=
—<—

S?z==—=
TFke2

=
=>

=r —
z

23

2

—E
a

enS?sa

jê

E
z>
—E egSTEF

E
P

E
=

ze Ds
T2E——

ED

e

—

—

EP
S

r
E

Æ—

—

ao
—

—
-2g—epe.

EEA
Ter
Fa—

E—ä—

DaZ enre
—

—

D
ECS?

&F

2
>
E

=EAR

2

=

52

=
5



R Hinder Levi, der Chronica , I . Paralip . Cap . 7, 287 |

A T ig . Aber die Kinder Kahath hieſſen : Amram , Allerheiligſten und zu verſühnen Ifrael , wie
iha Bachar , Debron und Ufiel , Mofe , der Knecht GOttes, gebotten hatte ,

l 19 . Die Kinder Merari hieſſen : Maheli und Lebr : DaſunterſchiedlicheAemter auͤch im Yredig - Amtfynfolien! Cts .
Muſt . Das ſind die Geſchlechte der Leviten unter [ wegen

guter Ordnung v. 31749 ,—
hiy ai œ 1 Gi
W . ſhren Vaͤttern . so . GNSP aber find die Kinder Maron : Elea - 1

it 20 , Gerſoms Sohn war Libni , deß Sohn war D far , fein Sohn , deß Sohn war Pinete
Mih Sabath , def Sohn war Sima , has , deß Sohn war Abiſua ,
Moi 21 . Deß Sohn war Joah , deß Sohn war Id⸗ FI . Deß Sohn war Buki , deß Sohn war Uſf ,

do, deß Sohn war Serah , deß Sohn war Fea⸗deß Sohn war Seraja ,

thrai,
? `

52 . Def Cohn war Merajoth , def Sohn war
Muh | f

22 , Rahat Sohn aber war Amminadab , deß Amarja , deß Sohn war Ahitob .
Sohn war Korah , def Sohn war Ahir , J3 . Deß Sohn war Zadok , deß Sohn war Ahi⸗

i
23 . Deß Sohn war Elkana , deß Sohn war maaz .

n AHAH , deß Sohn war Aßir , J4 . Und diß iſt ihre Wohnung und Sitz in ihren Wob⸗

ii 24 . Deß Sohn war Thahath , deß Sohn war Graͤntzen , nehmlich , der Kinder Aaron , des Ge - w
"Oih Uriel , deß Sohn war Uſija , deß Sohn war Saul . ſchlechts der Kahathiter , denn das Loos fiel ihnen . der Aa⸗

25 . Die Kinder Elfana waren : Amaſai und Und ſie gaben ihnen Hebron im Land Juda ,
i Ni W Ahimoth . und derſelben Vorſtädte umher . Tan
Wilh 26 . Deß Sohn war Elkana , deß Sohn war EL| 36 Aber das Feld der Stadt , und Die Dörfer Num .

W w kana von Zoph , deß Sohn war Nahath , gaben ſie Caleb , dem Sohn Jephunne . 35/2 . 30

nni 27 . Deß Sohn war Elijab , deß Sohn mwar Zed , 57 - So gaben ſie nun den Kindern Aaron die

R roham , deß Sohn war Elkana , Freyſtaͤdte, Sebron und Libna,ſammt ihren Vor⸗ Deut .

Mi fem ] 28 . Def Sohn war⸗Samuel des Erſtgebohr⸗ ſtaͤdten, a
Mmi 11

ner mat Bafniund Mbija . 58 . Father und Efthemoa , mit ihren VBortádd i
anw 29 , Merari Sohn war Maheli , deg Sohn war ! ten ,

:

Libm , deß Sohn war Simei , deß Sohn war Uſa , 19 - Hilen, Debir , Afan und Bethſemes , mit
vi inhi 30 . Deß Sohn war Gimea , def Gobn war ren Borfádten ,

nibli Haggija , deß Sohn war Aſaja . 60 . Und aus dem Stamm BenJamin , Geba ,
i Lehr : DaßKirchen⸗Diener im Eheſtand, mit gut

iſſen
le¶ Alemeth u

it i à

M AORTA
aa

A T E AA o a
ofen

i | 31 , Y Iß ſind aber , die David ſtellte zu ſin⸗ sehen.
ren drey⸗

f h Sånger a
—

phi nDe gen im Haus des HErrn , da die Lade Eu . Aber den andern Kindern Kahath ihres Ge⸗Uid he⸗ .Rie
a a olana oiii

ſchlechts, aus dem halben Stamm Manaſſe , wur⸗

gghe⸗
: e Si ; den durchs Loos zehen Staͤdte .des Stifts , mit Singen , biß daß Salomo dasi) D

He Haus des HERRRN baute zu Jeruſalem , und
den men, Stindern Herſom ihres Heſchlechts

ſtuhnden nach ihrer Weiſe an ihrem Amt . muden aus dem Stamm Sfafchar , und aus dem
E b-

Stamm Affer , und aus dem Stamm Naphthali ,
pwi leman ite Rinder , Bon den KindernKahath war Heman

und ous dem Stamm Manafein Bafan , Dren-

fuin | fie Sånger, der Sohn Foel , des Sohns Samuel, aes Sen finden Merari , ihres Geſchlechtsat
ž 8 z f !

Eo o 16 De iy kah e Seime
Jeroham , wurden durchs Loos , aus dem Stamm Ruben ,

mi
35 . Des Sohns Zuph, des Sohns Elkana , des

E EAE

Sohns Mahath, des Sohns Amaſai EE DA nDe awiwt S ; Sohn s Eliane d
E

oi
ehr : DaßKirchen⸗Diener mit beguemer Wohnung verſorget wer⸗ Nutz .

;
i des Sohns Joel des den ſollen , v. 5481 .

a Sohns Aſarſa , des Sohns Zephanja, J|
64 y die Kinder Ffrae ! gaben den Leviten | 1V .

p i Des Sohns Thahath , des Sohns Aſir , des auch Staͤdte mit ihren Vorſtaͤdten .
ohns AbiAſſaph „des Sohns Kora , 67 . Nehmlich durch das Loos aus dem Stamm

n 10s. Des SohnsJezehar „Des Sohns Kahath , der Kinder Juda , und aus dem Stamm der Kin⸗
Sohns Levi, des Sohns Iſrael . Ider Simeon, und aus dem Stamm der Kinder

w Nant, HA pue e enon Aa Ronyareger Ae U
die Stádte , die fie mit Namen be -

j 1 tA abh / í
yi techja , Des Sohns Simea , ;

66 . Aber den Geſchlechten der Kinder Kahath ,

oh i k a eA arpar, des Sohns Baeſeja , Aon Staͤdte ihrer Graͤntze , aus dem Stamm
I .

M k Des Sohns Athni , des Sohns Serah , des 67 . So gaben ſie nun ihnen , dem Geſchlecht
y ohns Adaja⸗ der andern Kinder Kahath , die freyen Staͤdte : Joſ⸗

w s ooe Ethan , deg Sohns Sima , des aa arom S Ephraim , Geſer , a

1 kS I Be bron ,

v K Jahath , des Sohns Gerſom , aug ooy und GadRimon mit ihren Vor⸗
M Sevi , dten .

m Clion, M: Ihre Brüder aber , Die Kinder Merari [ 70 . Darzu aus dem halben Stamm Manaſſe :
mie

fu e Lincken , nehmlich Ethan , der Sohn Aner und Bileam , mit ihren Vorſtaͤdten .

pi
! £ Sohns Abdi , des Sohns Malluch , 71 . Aber den Kindern Gerſom gaben ſie aus

m
k GSohneSrpg Haſabja , des Sohns Amazia , e 110 ae e eN : Go⸗

46 . Des koyo aag
e E A an aroth , mit ihren Vorſtaͤd⸗

i

i
E e sg PEERAA r

Ta Aus dem Stamm Iſaſchar : Kedes , Da⸗
W

T ORN Sohns Maheli , des Sohns Muft , des brath ,

k y ', y Sohns gevi, 73 . Ramoth und Anem , mit ihren Vorſtaͤdten.
j ben zir D j cr aber , Die Seviten, waren gege | 74 . Aus dem Stamm Affer : Maſal , Abdon,

iS DERN 9 mt an der Wohnung des Hauſes ] 77 . Hukok und Rehob , mit ihren Vorſtäͤdten.
A n

a Aarnn aA i 76 , Aus dem Stamm Naphthali : Kedes in

i anginom aer an feine Söhne waren im Amt Galilaͤa , Hammon und Kiriathaim , mit ihren
kul dem Räu Eien Brand⸗Opfers⸗Altar, und Vorſtaͤdten .

„ Enahllaar , und zu allem Geſchaͤft im 77 . Den andern Kindern Merari gaben fie ans

T ee dem
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L

Rinder

Iſa⸗
ſchar .
* Gen .

46 / 13 .

II .

Kinder

min .
* Gen ,

46 , 21 .

III .

Kinder

Naph⸗
thali .
* Gen ,

46 / 24 .
IV

R inder
Manaf
fe

Be nga -

1 Qp 38 . 9. i Paralip .

dem Stamm Sebulon ; Rimono und Thabor , mu

ihren Vorſtaͤdten .
78 . Und jenſeit dem Jordan ,

gegen der Sonnen Aufgang am Jordan , aus dem

Stamm Ruben : Bezer in der Wuͤſten, Jahza,
79 . Kedemoth und Mepaath , mit ihren Vor⸗

ſtaͤdten.
80 . Aus dem Stamm Gad : Ramoth in Gi⸗

lead , Mahanaim “m ;

8 t, Hesbon und Jaeſer , mit ihren Vorſtaͤdten .

Das achte Capitel
Begreift ſechs unterſchiedliche Geſchlecht⸗Regiſter .

Iſaſchar , v. 1⸗5. ll . Der Kinder BenJamin , v . 6⸗12 .

der Naphthali , v. 13 . IV. Der Kinder Manaſſe , v. 14⸗19 .

Rinder Ephraim , v, 20 : 29 . VI Der Kinder Affer v. 30740 ,

Di Kinder * Ffafchat waren : Thola , Pua ,

gegen Jericho ,

1. Der Rinder
H. Der Kin -

V. Der

Jaſub und Simron , die viere .

2 . Die Kinder aber Thola waren : Uſt ,

Rephaja , Jeriel , Jahemai , Jebſam und Samuel ,

Haͤupter im Hauſe ihrer Vaͤtter von Thola , und

gewaltige Leute in ihrem Geſchlecht , an der Zahl

zu Davids Zeiten , zwey und zwanzig tauſend und

ſechs hundert .
3 . Die Kinder Uſi waren : Jeſraja . Aber die

Kinder Jeſraja waren : Michael , Obadja , Joel ,
und Jeſta , die fuͤnfe, und waren alle Haͤupter.

4 . Und mit ihnen unter ihrem Geſchlecht , im

Haus ihrer Vaͤtter , waren geruͤſt Heer⸗Volck ,
zum Streit , ſechs und dreyßig tauſend ; denn ſie
hatten viel Weiber und Kinder .

ç . Und ihre Bruͤder in allen Geſchlechten Iſa⸗
ſchar , gewaltige Leute , waren ſieben und achtzig
tauſend , und wurden alle gerechnet .

6. I: Kinder *
BenFamin waren : Bela ,

ßBecher und Jediael , die drey .

7 . Aber die Kinder Bela waren : Ezbon , Uſi ,

Uſtel, Jerimoth und Iri , die fuͤnfe, Haͤupter im

Hauſe der Vaͤtter , gewaltige Leute . Und wur⸗

den gerechnet zwey und zwanzig tauſend , und vier
und dreyßig .
8 . Die Kinder Becher waren : Semira , Joas ,

Elieſer , Elibenat , Ambri , Jeremoth , Abia , Ana⸗

5 und Alameth ; die waren alle Kinder des Be⸗

cher .

9 . Und wurden gerechnet in ihren Geſchlechten ,
nach den Haͤuptern im Haus ihrer Vaͤtter , gewal⸗
tige Leute , zwanzig tauſend und zwey hundert .

10 . Die Kinder aber Jedigel waren : Bilhan .

Bilhans Kinder aber waren : Jeus , BenJamin ,
Ehud , Engena, Sethan , Tharfis und Ahiſabar .

11 . Die waren alle Kinder Jediael , Haͤupter
der Vaͤtter, gewaltige Leute , ſiebenzehen tauſend
zwey hundert , die ins Heer auszogen zu ſtreiten .

12 . Und Supim und Hupim waren Kinder

Ir ; Huſim aber waren Kinder Aher .

13. i Kinder * Naphthali waren : Fah :
ziel , Guni , Jezer und Sallum , Kin -

der von Bilha .

14. Doe Kinder Manaſſe ſind dieſe : Efriel ,
welchen gebahr Aramia , ſein Kebs⸗

weib ; er zeugte aber Machir , den Batter Gilead .
15 . Und Machir gab Hupim und Supim Wei⸗

P p. n momik hiet maha Ginn hieß Zelaphe

hatte Töchter .
hehad ncund Zelex ube

16 . Und Maecha, das Weib Machir , gebahr ei⸗

nen Sohn , den hieß ſie Peres ; und ſein Bruder
hieß Sares ; und deſſelben Soͤhne waren Ulam

und yaan: SE17 . Ulams Sohnaber war Bedan . Daß ſind
die Kinder Gilead , des Sohns Machir , des

soine Monan pg

A

18 , Und feine weſter Molecheth gebahr Is⸗

hud , Abieſer und Mahela . CEH
DENAR

Das erſte Buch Erzehlung der Geſchlechte

19 . UndSemida hatte dieſe Kinder : Ahean,
Sichem , Likhi und Aniam .

Lehr : Von der Wahrheit goͤttlicher Verheiſſung in der Vermeh⸗
rung der Staͤmme Iſrael , v. 19 .

20. Je Kinder Ephraim waren dieſe : Su⸗D thelah ; deß Sohn war Bered , deß

Sohn war Thahath ,
21 . Deß Sohn war Sabad , deß Sohn war Su⸗

Maͤnner zu Gath , die Einheimiſchen im Land

erwuͤrgten ſie, darum , daß ſie hinab gezogen waren ,

ihr Vieh zu nehmen .
warnung : Daß man ſich vor Entwendung des Naͤchſten Viehes

huͤten ſoll / v. 21 .

22 . Und ihr Vatter Ephraim trug lange Zeit
leyd , und ſeine Bruͤder kamen ihn zu troͤſten .

23 . Und er beſchlief ſein Weib , die ward ſchwan⸗

ger , und gebahr einen Sohn , den hieß er Brig ,
darum , daß es in ſeinem Haus uͤbel zugieng .

24 . Seine Tochter aber war Seera , die baute

das niedere und obere BethHoron , und Uſen
Seera :

25 . Deß Sohn war Rephah und Reſeph , deß
Sohn war Thela , deß Sohn war Thahan ,

26 . Deß Sohn war Laedan , deß Sohn war Am⸗

mihud , deß Sohn war Eliſama ,
27 . Deß Sohn war Nun, deß Sohn war Joſug .
28 . Und ihre Haab und Wohnung war Beth⸗

El , und ihre Toͤchter , und gegen dem Aufgang
Naeran , und gegen Abend Geſer und ihre Toͤch⸗
ter , Sechem und ihre Toͤchter, biß gen Aza und ih⸗

re Toͤchter.
29 . Und an den Kindern Manaſſe , BethSean ,

und ihre Töchter , Thaenach und ihre Toͤchter,
Megiddo und ihre Toͤchter , Do )

ter . In dieſen wohnten die Kinder Joſephs ,
Sohns Iſrael .

30, D Kinder Aſſer waren dieſe : Jemna ,

des

Schweſter .

chiel , das iſt der Vatter Birſawith .
32 . Heber aber zeugte Japhleth , Somer , Ho⸗

tham , und Suah ihre Schweſter .
33 . Die Kinder Japhleth waren : Paſſah , Bin⸗

nehal und Aſwath /das waren die Kinder Faphleth.
34 . Die Kinder Somer waren : Ahi , Rahga⸗

Jehuba und Aram .

35 . Und die Kinder ſeines Bruders Helem wa⸗

ren : Zophah, Jemna , Seles und Amal .

36 . Die Kinder Zophah waren : Suah , Harne⸗
pher , Sual , Beri , Femra ,

sai Bezer , Hod , Sama , Silſa , Jethran und
Beera .

38. Die Kinder Jether waren : Jephunne ,
Phiſpa und Ara.

39 . Die Kinder Ulla waren : Arah , Haniel
und Rizia .

C40 . Dieſe waren alle Kinder Affer , Haupter m

Haus ihrer Vaͤtter, auserleſene , gewaltige Leut ,

und Haͤupter uͤber Fuͤrſten .
net ins Heer zum Streit / an ihrer Zahl , ſechs und

zwanzig tauſend Maͤnner .
Lehr : Daß der Mannhaftigkeit ihr Lob gebuͤhre / v. 40 .

Das neunte Capitel
Hat zwey Theil . 1. Das Regiſter der Kinder Ben Jamin, v. 1511.

II . Derſelben Wohnung und Sauls Herkommen , v. 28⸗40 .

T
JEnJamin aber zeugete Bela , ſeinen er⸗

2 ſten Sohn , Asbal den andern , Arah ,

Yden dritten ,

2 . Noah den vierten , Rapha den fünften .

PA Bela hatte Rinder : Adar , Gera , W

ihu

4. Abiſua, Naeman , Ahoah ,

5 . Gera , Sphuphan und Huram .

Sohn war Thahath , deß Sohn war Eleada , deß

thela , deß Sohn war Eſer und Elead . Und die

Dor und ihre Tid -

Jeſwa , Jeſwi , Bria und Serah ihre

31 . Die Kinder Bria waren : Heber und Mal⸗

Und wurden gerech⸗

Nutz.

Vutz.

Briau .

Seera.

Yofa

yI,

Kinder
Aſſer .

Gen,
46/ 17.
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Penge
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— Erzeblung ver Gefcolechte .
6 , Dip find die Kinder Ehud , Die Da Haͤupter

maren der Vaͤtter unter den Buͤrgern zu Geba ,
und zogen weg gen Manahath :

7. Nehmlich , Naeman , Ahia und Gera , derſel⸗ Xl
he fuͤhrte ſie weg ; und erzeugte Uſa und Ahihud .

8. Und Saharaim zeugte im Land Moab ( da
er jene von ſich gelaſſen hatte ) von Huſim und

Baera , ſeinen Weibern .

9. Und er zeugte von Hodes , ſeinem Weib ,
Jobab, Zibja , Meſa, Malcham ,

10 . Seus Sachja , und Mirma . Das ſind ſei⸗
ne Kinder , Haͤupter der Vaͤtter .

11 . Von Huſim aber zeugte er Abitob und
Elpaal .o Die Kinder aber Elpaal waren : Eber ,

Miſeam und Samed . Derſelbe baute Ono , und

Lod und ihre Toͤchter.
:

13 . Und Bria und Sama waren Haͤupter der
Vaͤtter unter den Buͤrgern zu Ajalon ; ſie verjag⸗
ten die zu Gath .

14 . Sein Bruder aber Saſak , Jeremoth ,
15 . Sebadja , Arad , Ader ,
16 . Michael , Jeſpa und Joha . Das ſind Kin⸗

der Bria . a

17 . Sebadja , Meſullam , Hisli , Heber ,
18 . Jeſmerai , Jeslia , Jobab . Das ſind Kin⸗

der Elpaal .
no '

19 . Jakim , Sichri , Sabdi ,
20 . Elioenai , Zilthai , Eliel,
21 . Adaja , Braja und Simrath . Das ſind

die Rinder Simei .
i

22 , Jepan , Eber , Eliel ,
23 . Abdon , Sichri , Hanan ,
24 , Hananja , Elam , Anthothia ,
25 . Sephdeja und Pnuel . Das find die Kin -

der Saſak .
26 . Samſerai , Saharja , Athalja ,
27 . Igeresja , Elia und Sichri . Das ſind die

Kinder Jeroham .
28 . Fs ſind die Haͤupter der Vaͤtter ihrer

ai
Gleſchlechten , die wohnten zu Jeru⸗

alem .

29 . Aber “ zu Gibeon wohnten , Der Batter Gi -
beon, und fein Weib hieß Maecha .

.
30 . Und ſein erſter Sohn war Abdon , Zur , Kis ,

Baal , Nadab ,
31 . Gedor , Ahio und Secher .
32 . Mikloth aber zeugte Simea , und ſie wohn⸗

len gegen ihren Bruͤdern zu Jeruſalem mit ihnen .
33 . Ner zeugte Kis , Kis zeugte Saul , Saul

uge Jonathan , Melchiſua , Abinadab und Es -
aal ,

34. Der Sohn aber Jonathan war : Meribaal .
Meribaal zeugete Micha .

3s . Die Kinder Micha maren : Pithon , Me -
lech, Thaerea und Ahas .

36 . Ahas aber zeugte Joadda , Joadda zeugte

pea , Aſmaveth und Simri . Simri zeugte
Moza ,

37. Moza zeugte Binea ; deß Sohn war Ra⸗
bha, deß Sohn war Eleaſa , deß Sohn war Azel .

638. Azel aber hatte ſechs Soͤhne , die hieſſen Es⸗
kam, Bochru , Jeſimael , Searja , Abadja, Hanan.

Die waren alle Soͤhne Azel .
39 . Die Kinder Eſek , ſeines Bruders , waren :

Uam , fein erfier Sohn , Seus der andere , Eli -
pelet Der Dritte ,

:

9,40. Die Kinder aber Ulam waren gewaltige
Cute , und geſchickt mit Bogen , und hatten viel

ohne und Sohns Soͤhne , hundert und funfzig .
le ſind alle von den Kindern Ben Jamin.

A ,

:
Das zehende Capitel

oro Theil . 1 Das Regiſter deren , welche zu Jeruſalem ge⸗ut : Etliche aug dem Stamm Juda , etliche aus dem Stamm

Wamin, etlichevonden Prieſtern und Leviten , v. 1⸗16 . Il . Die

der Chronica . T. Paralip .
Pfortner und ihr Amt , V, 17234 .
gewohnt , v. 35⸗44 .

SX Nd das gantze Iſrael ward gerechnet ; und

HQS fiche , fie ſind angeſchrieben im Buch der
Köoͤnige Iſrael und Juda , und nun meg -

geführt gen Babel , um ihrer Miſſethat willen .
Lehr : Daß auf Suͤnde GOttes Strafe erfolge , v. 1.

2 . Die zuvor wohnten auf ihren Guͤtern , und
Staͤdten , nehmlich , Iſrael , Prieſter , Leviten und
à Nethinim .

a Nethinim ) Heiſſet die Gegebene oder Geſchenckte . Und waren
die Leviten , die ſich inſonderheit zum Gottesdienſt ergeben hatten , wo
GOttes Huͤtte und die Lade war unter den Prieſtern .

3 , Aber zu Jeruſalem wohnten etliche der
Kinder Juda , etliche der Kinder BenJamin , etli⸗
che Der Kinder Ephraim und Manaſſe .

4 . Nehmlich , aus den Kindern Perez , des
Sohns Juda , war Uthai , der Sohn Ammihud ,

Ul. Verzeichniß deren , die zu Gibeon
289

L

Gang
Iſrael
wird ge⸗
rechnet ,
nehm⸗
lich : Iſ⸗
rael ,
Prieſter ,
Leviten

und Ne⸗

thinim .

Nutz .

* Neh ,
II / 4 .

Haͤupter
der vaͤt⸗

ter in
desSohns Amri,des Sohns Imri , des Sohns Bani. Iſrael .

ſeine andere Soͤhne.
6 . Von den Kindern Serah : Jeguel und ſei⸗

ne Bruͤder , ſechs hundert und neunzig .
7 . Bon den Kindern Ben Jamin : Sallu , der

Sohn Meſullam , des Sohns Hodawja , des
Sohns Haßnua ,

8 . Und Jebneja , der Sohn Jeroham , und
Ela , der Sohn Uſi , des Sohns Michri ; und
Meſullam , der Sohn Sephatja , des Sohns Re⸗
guel , des Sohns Jebneja .

9 . Darzu ihre Bruͤder in ihren Geſchlechten ,
neun hundert und ſechs und funfzig . Alle dieſe

Maͤnner waren Haͤupter der Vaͤtter , im Haus
ihrer Vaͤtter .

10 , Von den Prieſtern aber : Jedaja , Joja⸗
rib , Sadin ;

3
11 . Und Afaria , Der Sohn Hilfia , des Sohns

Meſullam , des Sohns Zadok, des Sohns Me⸗

rajoth , des Sohns Ahitob , ein Fuͤrſt im Haus
Gottes .

12 . Und Adaja , der Sohn Jeroham ,des Sohns
Pashur , des Sohns Malchia , und Maeſai , der

Sohn Adiel , des Sohns Jachſera , des Sohns
Meſullam , des Sohns Meßilemeth , des Sohns
Immer .

13 . Darzu ihre Bruͤder , Haͤupter im Haus

Fuͤrſt úber fie ; darum , daf der HERR amor

ihrer Vaͤtter , tauſend , ſieben hundert und ſechzig,
fleißige Leute am Geſchaͤfte des Amts , im Haus
Gbottes. pu ,

14 . Bon den Leviten aber , aus den Kindern
Merari : Semaja , der Sohn Haſub , des Sohns
Aſricam , des Sohns Haſabja ;

15 . Und Bakbakar , Der Zimmermann , und

Galal , und Mathanja , der Sohn Micha , des
Sohns Sichri , des Sohns Aſſaph ;

16 . Und Obadja , der Sohn Semaja , des Sohns
Galal , des Sohns Jeduthun ; und Berechja , der
Sohn Aſſa , des Sohns Elkana, der in den Dir -
fern wohnte der Nethophatiter .

i7 . Doe Pfoͤrtner aber waren : Sallum ,
Akub , Talmon , Ahiman , mit ih⸗Ploͤrtner

ren Bruͤdern , und Sallum , der Oberſte .
18 . Denn bißher hatten am Thor des Koͤnigs

gegen
Dem Aufgang gewartet die Kinder Levi mit

Lagern .

19 . Und Sallum , der Sohn Kore , des Sohns
Abiaſſaph , des Sohns Korah, und ſeine Bruͤder ,
aus dem Haus ſeines Vatters , die Korhiter am

Heſchaͤfte desAmts , daß fie warteten an der

Schwelle der Huͤtten , und ihre Vaͤtter im Lager
deS HERRN , dafi fie warteten des Eingangs .

20 , Pinehas aber , det Sohn Eleaſar , war

mit ihm geweſen war .
21 . Sacharja aber , der Sohn Meſelemja , war

Quͤter am Thor der Huͤtten des Stifts .

5 . Von Siloni aber Aſaja , der erſte Sohn , und

Prieſter .

Leviten .

Il .

* Num ,

25/7 .

Op 22 . Alle
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Nutz .

Cap , 10 . 11 . 12 . I . Paralip .

22 . Alle dieſe waren auserleſen zu Huͤtern an

der Schwelle , zwey hundert und zwoͤll Die wa -

ren gerechnet in ihren Doͤrfern. Und David und

Samuel , der Seher , ſtifteten ſie b durch ihren

Glauben, „
b Durch ihren Glauben ) Das iſt geſagt , ſolche Stift thaͤten fie nicht

aus menſchlicher Andacht und guter Meynung , ſoudern aus GOttes
Befehl und ihrem Glauben . Denn in GOttes Sachen ſollen keine

menſchliche Stiftung oder Wercke gelten .

Haufe des HERRRN , nehmlich an dem Haus
der Huͤtten, daß ſie ſein warteten .

24 . Es waren aber ſolche Thorwaͤrter gegen die

vier Winde geſtellt , gegen Morgen , gegen Abend ,

gegen Mitternacht , gegen Mittag .
29 . Ihre Bruͤder aber waren auf ihren Doͤr⸗

fern , Daf fie herein kaͤmen, je des ſiebenden Tags ,
allzeit bey ihnen zu ſeyn .

26 . Denn die Leviten waren dieſen viererlen
oberſten Thor⸗Huͤtern vertraut ; und ſie waren

uber die Kaͤſten und Schaͤtze im Haus GOttes .
27 . Auch blieben ſie uͤber Nacht um das Haus

Gdttes ; denn es gebuͤhrte ihnen die Hut , daf fie
alle Morgen aufthaͤten .

28 . Und etliche aus ihnen waren uͤber das Ge⸗

raͤth des Amts ; denn ſie trugens gezaͤhlt aus und

ein .

29 . Und ihrer etliche waren beſtellt uͤber die Ge⸗

faͤſſe, und uͤber alles heilige Geraͤth, uͤber Sem⸗

mel⸗Mehl, uͤber Wein , uͤber Oel , uͤber Weyhrauch ,
uͤber Raͤuchwerck .
Lehr : Daß Kirchen⸗Guͤther und Geraͤthe wohl verwahret werden

follen ; v, 26 - 29 .

30 . Aber der Prieſter Kinder machten etliche
das Raͤuchwerck .

31 . Mathithia aus den Leviten , dem erſten
Sohn Sallum , des Korhiters , waren vertrauet die

Pfannen .
32 . Aus den Kahathitern aber ihren Bruͤdern ,

waren uͤber die Schaubrod zuzurichten , daß ſie
ſie alle Sabbat bereiteten .

33 . Das ſind die Saͤnger, die Haͤupter unter

den Vaͤttern der Leviten , uͤber die Kaͤſten ausge⸗
ſondert ; denn Tag und Nacht waren ſie drob im

Geſchaͤft .
34 . Das ſind die Haͤupter der Vaͤtter unter den

Leviten in ihren Geſchlechten . Dieſe wohnten
zu Jeruſalem .

35 . Qu Gibeon wohnten Jejel , der Batter

Gibeon ; ſein Weib hieß Maecha ,
36 . Und ſein erſter Sohn Abdon , Zur , Kis ,

Baal , Ner , Nadab,
37 . Gedor , Ahajo , Sacharja , Mikloth .
38 . Mikloth aber zeugte Simeam ; und ſie

wohnten auch um ihre Bruͤder zu Jeruſalem un⸗

ter den Ihren .
39 . Ner aber *zeugte Kis . Kis zeugte Saul .

En zeugte
Jonathan , Malchiſua , AbiNadab ,

roaa .

Sehr : Daf aug geringen , wenn GOTT wil , auch groffe Lente
werden koͤnnen , wie Saul , v. 39 .

40 . Der Sohn aber Jonathan war Meribaal .

Meribaal aber zeugte Micha.
41 . Die Kinder Micha waren : Pithon , Me⸗

lech und Thaherea .
42 . Ahas zeugte Jaera . Jaera zeugte Alemeth ,

Aſmaveth und Simri . Simri zeugte Moza .
43 . Modza zeugte Binea, deß Sohn war Rapha⸗
ja , deß Sohn war Eleaſa , deß Sohn war Azel .

44 . Azel aber hatte ſechs Soͤhne, die hieſſen As⸗

rikam , Bochru , Jeſmael , Searja , Obadja , Ha⸗
nan . Das ſind die Kinder Azel .

Das eilfte Capitel
Hat zwey Theil. 1. WieSaul ſammt ſeinen Soͤhnen umkommen
in der Schlacht mit den Philiſtern , v. 1⸗10 . IU. Von Sauls Begraͤb⸗

Dab erte Buch

23 . Daß ſie und ihre Kinder hüten follten am

lund * nahmen den Leichnam Saul und feiner Sth -

von Iſrael flohen vor den Philiſtern , und
fielen dieErſchlagene auf dem BergGilboa.

2 . Aber die Philiſter hiengen ſich an Saul , un

feine Soͤhne hinter ihnen her , und ſchlugen n
than , Abinadab , und Malchiſua , die Soͤhne Saul .

3 . Und der Streit ward hart wider Saul , und
die Bogen⸗Schuͤtzen kamen an ihn , daß er von
den Schuͤtzen verwundet ward .

4 . Da ſprach Saul zu ſeinem Waffentraͤger;
Zeuch dein Schwert aus , und erſtich mich damt ,
daß dieſe Unbeſchnidtene nicht kommen , und

ſchaͤndlich mit mir umgehen . Aber ſein Waffen⸗
traͤger wollte nicht , Denn er furchte ſich ſehr . Da
nahm Saul ſein Schwert , und ſiel drein .

Lehr : Daß ſein eigener Moͤrder ſeyn , ſchroͤckliche Suͤnde wieder
das fuͤnfte Gebott ſey , v. 4.

5 . Da aber ſein Waffentraͤger ſahe , daß Saul
todt war , fiel er auch ing Schwert , und ſtarb .

6 . Alſo ſtarb Saul , und ſeine drey Soͤhne, und
ſein gantzes Haus zugleich .

7 . Da aber die Maͤnner Iſrael , die im Grund
waren , ſahen , daß ſie geftohen waren , und daß
Saul und ſeine Soͤhne todt waren , verlieſſen ſie
ihre Staͤdte und flohen : Und die Philiſter kamen
und wohnten darinnen .

8 . Des andern Morgens kamen die Philiſter ,
die Erſchlagene auszuziehen , und funden Saul
und ſeine Soͤhne liegen auf dem Berg Gilbea⸗

9 . Und zogen ihn aus , und huben auf ſein
Oaupt , und ſeine Waffen , und ſandtens ins Land

der Philiſter umher , und lieſſens verkuͤndigen vor

ihren Gogen , und dem Volck .

10 . Und legten ſeine Waffen ins Haus ihres
Gottes , und ſeinen Schedel hefteten ſie ans Haus
Dagon .

II , GYA aber alle Die gu Fabes in Gilead hår-
ſten alles , was die Philiſter Saul ge⸗

than hatten ,
12 . Machten ſie ſich auf , alle ſtreitbare Maͤnner⸗

ne , und brachten ſie gen Jabes , und begruben ihre
Gebeine unter der Eichen zu Jabes , und faſteten
ſieben Tag .

Vermahnung : Gegen die Obrigkeit , auch nach dero Tod fih
danckbar zu erweiſen , wie die zu Jabes gegen Saul , v. 11 . 12,

13 . Alſo ſtarb Saul in ſeiner Miſſethat , die er

wider den HERRN gethan hatte , an dem

Wort des HERRN , das er nicht hielt ; aud

FT daf er die Wabrfagerin fragte ,
14 , Und fragte Den HERRN nicht , darum

todtete er ihn , und wandte das Königreich zu Da⸗

vid , dem Sohn Iſai .

Das zwoͤlfte Capitel
Hat drey Theil , L Wie David gu Hebron zum Koͤnig gecröͤnet

worden , v. 1. 2. 3. Il . Die Eroberung der Stadt Jeruſalem, 9,4 - 9

ll , DieKriegs⸗Obriſten Davids und ihre Thaten , v. 10⸗47 . (Beſtehe
un %. Sam . dag 5. md 23 . Cap . )

Npr gantz Iſrael ſammlete ſich zu David
4

gen Hebron , und ſprach : Siehe , wir

ſind dein Bein und dein Fleiſch .

Umt der Leviten, T

D TJhiliſter ſtritten wider Iſrael ; und die

—
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Saul
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um,
*
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31/12.
feat
2 Sam .
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Nutz.
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2 . Auch vorhin , da Saul König war, fuͤhrteſt
du Iſrael aus und ein . So hat der HERR
dein GOTT , dir geredt : Du ſollt mein Boli
Iſrael waͤiden , und du ſollt Fuͤrſt ſeyn uͤber menn

Volck Iſrael .
Vermahnung : Daß , was von GOtt herkommt , demſelben man

fich nicht widerſetzen ſoll , v. 2.

3 . Auch kamen alle Aelteſten Ffrae! zum Kong
gen Hebron . Und David machte einen Bund mit

ihnen gu Hebron , vor dem HEren . Und fie
* falb;

ten David zum Koͤnig uͤber Iſrael , nach dem

Wort des HERRN , Durch Samuel ,
<

4. y David zog hin , und das gantze Iſrael
gen Jeruſalem ( das iſt Jebus : ) denn

nig , und werihm im Reich gefolgt , v, 11214 , ( Befieheim ı Y . Sam .
das 31 . Cap . ) die Jebuſiter wohnten im Lande.

s . Und

b 1Sam.

qebul.
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M lem s , Und die Bürger gu Febus pracen zu Dalu ihm hinab mit einem Stecken , und nahm ihmliny eé id : Du folt nicht herein kommen . David aberſden Spieß aus der Hand , und erwuͤrgte ihn mit
n gewann die Burg Zion , das ift Davids Stadt . ſeinem eignen Spieß . :
Muy 6 . Und David ſprach : Wer die Jebuſiter am 24 . Das that Venaja , der Sohn Jojada , und
n eften fhláat , der fol ein Haupt md Oberfter feyn. | war beruͤhmt unter dreyen Helden, ;ini Da erſtieg ſie am erſten Joab , der Sohn Zeruja , 25 . Und war der Herrlichſte unter dreyßigen ,

èi
und mard Hauptmann , aber an die drey kam er nicht : David aber machte

| ij EO oe : Dab die Tugend der Tapferkeit mit Ehr vergolten ihn zum heimlichen Nath .1
0 b . 0 .

W oi
Z Dmi

aber tointe af der Burg , daher
hyE e a h m on "1an.

luh E Aale bi Gtit umber , von Mitton Bethlehem. „ aa Re

AN om poor Joab aber ließ leben die ubri⸗ ea J, der Haroriter , He
<

n KE
nR a

nmhSwi fube fot, umbnahn ue Gib E Aay Ekes , der Thekoiter . Abie⸗
fikin

y
—

N
SË find*die Oberſten unter den Seen me Sibechai , der Hufathiter . Flai , der Mho-

a m DM a in fana OAA a d8 30 . Maherai , der Nethophatiter . Heled , der
M eale

Iy Sohn Baena , der Nethophatiter .e e Enie ga nach dem Wort des
T Ithai , der Sohn Ribai, von Gibea , der Kin -

y 1i , Und big It die Zahl der Helden Davids : der Be
FJamin. Benaja, Der Birgathoniter,

i e Safabeam , der Sohn Hachmoni , der Vornehmſte aa von den Bachen Gaas . Abiel , der

ja Eom üinter dreyßigen , er huͤb ſeinen Spieß auf , und NUY,

ifini ſchlug a drey hundert auf einmahl . P ES der Baherumiter . Eliahba, der
M = inen Saalboniterdert ſam . 23, 8. ſtehet acht hundert : Wer einenanin und ſchlaͤgt drey hundert todt , und die 34 . Die Kinder Haſem , des Giſoniters . Jo⸗nd I fünf Hundert in die Flucht , der hat ſie alle acht hundert geſchlagen . Al⸗ nathan der Sohn Sage der Harariterhn Gi

ſo dahi
ter dreyßigen ) ſtehet , hat droben 2 Sam . 23, 8. der Text A Í

s sÈ ;fnd TOINA A unter den beſten dreyen der Bornehmſte 3S . Ahiam, der Sohn Sachar , der Harariter.
V Oln it , der iſt auch unter den dreyßigen allen der Vornehmſte . Eliphal , der Sohn Ur .
unni ( OUB .| Lehr : Daß tapfere Helden der Regimenter Zierdeſeyen, v. 10 . 11. 36 . Hepher , der Macherathiter . Ahia , der

Wi eene ] 12 . Nach ihm war Eleaſar , der Sohn Dodo , Peloniter .
l! der Ahohiter, und er war unter Den dreyen Helden . 37 , Hezro , der Carmeliter . Naerai , der Sohn

13 . Dieſer war mit David , da ſie Hohn ſpra⸗ Asbai .
imil | chen, und die Philiſter ſich daſelbſt verſammlet hat 38 . Joel , der Bruder RNathan . Mibehar , der
femih ten zum Streit . Und war ein Stuͤck Ackers voll Sohn Hagti ,

Gerſten , und das Volck flohe vor den Philiſtern . 39 . Zeleg, der Ammoniter . Naherai , der Be -
ji I4 . Und ſie tratten mitten aufs Stuͤck und er⸗ rothiter , Waffentraͤger Joabs,des Sohns Zeru Ja .

rEn retteten es , und ſchlugen die Philiſter . Und der[[ 40 . Ira , der Jethriter . Gareb , der Jethriter .
HERR gab ein grof Heyl . 41 . Uria , der Hethiter . Sabad , der Sohn

N 1s , Unò die Dren aus den dreyßigen Vornehm⸗Ahelai .
; omi ſten zogen hinab zum Felſen zu David , in die Hoͤh⸗ 42 . Adina , der Sohn Siſa , der Rubeniter , ein

le Adullam . Aber der Philiſter Lager lag im Hauptmann der Rubeniter , und dreyßig waren

ni Grund Rephaim . ſunter ihm .
16 . David aber war in der Burg , und der Phi⸗ 43 . Hanan , der Sohn Maecha . Joſaphat , der

ý wil liſter Volck war dazumahl zu Bethlehem . Mathoniter.
on feom ) 17 . Und David ward luͤſtern, und ſprach:Wer 44 . Uſia , der Aſthrathiter . Sama und Jajel
jiin ' i Wil mir zu trincken geben des Waſſers aus dem die Soͤhne Hotham , deg Aroeriters .

i Brunn zu Bethlehem unter dem Thor ? 45 . Fediacl , Der Sohn Simri . Foha , fein Bru :
p 18 , Da riffen die drey in der Philiſter Lager , der , der Thiziter .

und ſchöpften des Waſſers aus dem Brunn zu 46 . Eliel , der Maheviter . Jeribai und Fofa-
Bethlehem unter dem Thor , und trugens und wia , die Söhne Einaam . Jethma,der Moaditer .

TLA ns y Po poo es nicht trin47 . Eliel , Obed , Jaeſtel von Mezobaja .
cken, ſondern b m HERRN .

i
-— b a aA P Opferte es G0 TT zu einem Das dreyzehende Capitel

Tranck⸗Opfer 5 e Te;
7

; Hat zwey Theil . 1. Was für ſtreitbare Maͤnner David bey fich ge-
wi 19 . Und ſprach : Das laß GOTT fern von gabt, da er vor Saulgeflohen, v. 1⸗22 . II . Die Fuͤrſten und Aelteſten

i mit fegn, daß ich ſolches thue und trincEe Dag Blut ! i aus allen Ståmmen zu David gen Hebron fich verfüget , d. 23240 .
o diefe Månner in ihrer Lebens - Gefahr , denn fie| | ( Suh famen diefe zu David gen Biflag , dof ı .

y
habens mit ihrer Lebens⸗Gefahr herbracht : Dar⸗ JJer nocha verſchloſſen war vor Saul dem

Sohn Kiß . Und ſie waren auch unteryl
Ut toollt ers nicht trincen , Das tháten die dreni $ 4 !

fi
Gih Helden . den Helden , die zum Streit hulfen ,

fbeiſt] 20 . Abiſai , der Bruder Joab der mwar der Bor- | a Das it : Verborgen.
j Wehmfe unter Dreyen , und er Hub feinen Spieß 2. Und mit Vogen geſchicktwaren , zu beyden
' auf, und ſchlug drey hundert . Und er mwar unter Haͤnden, auf Steine ,Pfeile und Bogen. Von

ii ” drehen beruhmt , den Brüdern Saul , die aus Ben Jamin waren :
27 . Und er , der dritte, herrlicher denn die zween 3. Der Vornehmſte Ahieſer und Foa , die

r ihr Oberſter , aber big an die Drey fami Kinder Samaa , des Gibeathiter ; Fefiel und Pe -
t nicht , leth , die Kinder Aſmavet ; Saracha , und Sehu

22. Benaja , der Sohn Jojada , des Sohns Is⸗
M hail, von groſſen Thaten , von Kabzeel . Er ſching 4 . Jeſimaſa , der Gibeoniter , gewaltig unte

g ween Löwen der Moabiter , und gieng hinab , und dreyßigen , und uͤber dreyßig : Jeremia , Jaheſiel
i ſhlug einen Loͤwen mitten im Brunn zur Schnee - Johanan , Joſabad , der Gederathiter .
i Štit, J . Eleufai , Jerimoth , Bralia , Samaria , Sa

" pea Er flug auh einen Egyptiſchen Mann , phatja der Harophiter .
er war fuͤnf Ellen groß , und hatte einen Spieß 6 . Elkana, Jeſija , Aſareel , Joeſer , Jaſabeam ,

—Ier Hand, wie ein Weberbaum . Aber er gieng die Korhiter .

Do a2

a a
der Anthotiter .

7 . Jocla
=-
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Cap . 13 . 14 . I . Paralip .

7 . Joela und Sabadja , die Kinder Jeroham ,
von Gedor .

8 . Von den Gadditern ſonderten ſich aus zu

David in die Burg , in der Wuͤhſten, ſtarcke Hel-
den und Kriegsleute , die Schild und Spieß fuͤhr⸗

ten , und ihr Angeſicht wie der Loͤwen, und ſchnell ,
wie die Rehe auf den Bergen .

Lehr : Daß Hertzhaftigkeit und Behendigkeit zwo gute Kriegs⸗Tu⸗

genden ſeyen , v. 8.

9 . Der erſte Eſer , der andere Obadja , der

dritte Eliab ,
1o , Der vierte Mafmanna , der funfte Fere -

mia
11. Der fechfte Athai , der fiebende Eliel ,
12 . Der achte Johanan , der neunte Elſabad ,
13 . Der zehende Jeremia , der eilfte Machbanai .

pter im Heer , der Kleineſte uͤber hundert , und der

Groͤſſeſte uber tauſend .
19 . Die ſinds , die uͤber den Jordan giengen ,

im erſten Monden , da er voll war an beyden U⸗

fern , daß alle Gruͤnde eben waren , beyde gegen

Morgen und gegen Abend .
i

16 . Es kamen aber auch von den Kindern Ben -

Jamin , und Juda zu der Burg David .
17 . David aber gieng heraus zu ihnen , und ant

wortete , und ſprach zu ihnen: So ihr kommet
in Friede zu mir , und mirzu helfen , ſo ſoll mein
Hertz mit euch ſeyn : So ihr aber kommt auf Liſt,
und mir wider zu ſeyn , ſo doch kein Frevel an mir

iſt , ſo ſehe der GOTTT unſerer Vaͤtter drein , und

ſtrafe es . Dal .
18 . Aber der Geiſt zog an Amaſai , den Haupt⸗

mann unter dreyßigen : Dein ſind wir, David , und

mit dir halten wirs , du Sohn Iſai . Friede ,
Friede ſey mit dir , Friede ſey mit deinen Hel⸗
fen , dẽnn dein GOtt hilft dir ! Da nahm fre
David an , und ſetzte ſie zu Haͤuptern uͤber die

Kriegs⸗Leute .
19 . Und von Manaſſe fielen zu David , da er

kam mit den Philiſtern wider Saul zum Streit ,
und half ihnen nicht : Denn die Fuͤrſten der Phi⸗
liſter lieſſen ihn mit Rath von ſich , und ſprachen :
Wenn er zu ſeinem Herrn Saul fiele , ſo moͤchts
uns unſern Hals koſten .

von Manaſſe , Adna , Joſabad , Jediael , Michael ,

Joſabad , Elihu , Zilthai , Haͤupter uͤber tauſend
in Manaſſe .

21 . Und ſie hulfen David wider die Kriegsleu⸗
te : Denn ſie waren alle redliche Helden , und

wurden Hauptleute uͤber das Heer .
22 . Auch kamen alle Tage etliche zu David , ihm

zu helfen , biß daß ein groß Heer ward , wie ein

Heer GOttes .
23. p ? diß iſt die Zahl der Haͤupter geruͤſt

zum Heer , die zu David gen Hebron
kamen , das Koͤnigreich Saul zu ihm zu wenden ,
nach dem Wort des HErrn .

24 . Der Kinder Juda , die Schild und Spieſe
trugen , waren ſechs tauſend und acht hundert ge⸗
rufum Heer .
27 . Der Kinder Simeon , redliche Helden zum

HOeer, ſieben tauſend und hundert .
26 . Der Kinder Levi , vier tauſend und ſechs

hundert .
27 . Und Jojada , der Fuͤrſt unter denen von

Aaron , mit drey tauſend und ſieben hundert .

28. Zadok der Knab, ein redlicher Held , mit fei-
nes Vatters Haus , zwey und zwanzig Oberſten .

29 . Der Kinder Ben Jamin , Sauls Bruͤder ,
drey tauſend . Denn biß auf die Zeit hielten ihr
noch viel am Haus Saul .

30 . Der Kinder Ephraim , zwanzig tauſend
und acht hundert , redliche Helden und beruͤhmte

Das erſte Buch

31 . Des halben Stamms Manaſſe achtzehen
wurden , daß

eintraͤchtiglich.

14 . Dieſe waren von den Kindern Gad , Häu⸗

und Rindern , zu eſſen , Mehl , Feigen , Rofin ,

20 , Da er nun gen Qiflag 404 , fielen gu ihmi A

Maͤnner im Haus ihrer Vaͤtter .

tauſend , die mit Namen genennet
fie kaͤmen und machten David zum Konig .

der folgten ihrem Wort .
b Kriegs⸗Verſtaͤndige.

Lehr : Verſtand und Rath iſt eine gute Regiments⸗Seule , v. 32 ,

Streit , geruͤſt mit allerley Waffen zum Streit ,
funfzig tauſend , ſich in die Ordnung zu ſchicken

34 . Von Nayhthali , tauſend Hauptleute, und
mit ihnen , die Schilde und Spieſſe fuͤhrten, ſieben
und dreyßig tauſend .

seai
35 . Von Dan, zum Streit geruͤſt, acht und

zwanzig tauſend ſechs hundert .
36 . Von Aſſer , die ins Heer zogen , geruͤſt zum

Streit , vierzig tauſend .
37 . Von jenſeit dem Jordan , von den Rubeni⸗

tern , Gadditern , und halben Stamm Manaſſe ,
mit allerley Waffen zum Streit , hundert und

zwanzig tauſend .
38 . Alle dieſe Kriegsleute , den Zeug zu ordnen ,

famen von gangem Sergen gen Hebron , David

yum Kinig zu machen uͤber gantz Iſrael . Auch
war alles ander Iſrael eines Hertzens , daß man

Navid zum König machte .
39 . Und waren daſelbſt bey David drey Tage,

aſſen und truncken : Denn ihre Bruͤder hatten fuͤr
ſie zubereitet . IIE ;

40 . Auch welche die Naͤheſten um fie waren , bif
hin an Iſaſchar , Sebulon , und Nayhthali , die

brachten Brod auf Eſeln , Kameelen , Maͤulern ,

Wein , Oel, Rinder , Schaafe die Menge : Denn
es war eine Freud in Iſrael .

Das vierzehende Capitel
Hat zwey Theil . J. Die Abholung der Laden des Bundes von Ki⸗

riath Jearim , v. 1⸗8. Il . Was ſich damit auf dem Weeg begeben , v.

9⸗14 .

N ( Hn David hielt einen Rath mit den Haupt⸗
P leuten , uͤber tauſend , und uͤber hundert ,

und mit allen Fuͤrſten ,
2 . Und ſprach zu der gantzen Gemein Iſrgel :

Gefaͤllt es euch, und iſts von dem HErrn unſerm
Gbtt , ſo laſſet uns allenthalben ausſchicken zu
den andern unſern Bruͤdern , in allen Landen If⸗
rael , und mit ihnen die Prieſter und Leviten in

den Staͤdten, da fie Vorſtaͤdte haben , daß ſie zu
uns verſammlet werden .

3 . Und laſſet uns die Lade unſers GoOttes zu
uns wieder holen . Denn bey den Zeiten Saul
fragten wir nicht nach ihr .

4 . Da ſprach die gantze Gemeine : Man ſoll al⸗

fo thun ; denn folches gefiel alem Volck wohl .
s . Alſo verſammlete David das gantze Ifrael

von Sihor Egypti an , biß man kommt gen He⸗
math, die Lade Gottes zu holen von Kiriath⸗
Jearim .

h E a TDavid .

32 . Der Kinder Iſaſchar , die b verſtaͤndigwa⸗
ren , und riethen , was zu jeder Zeit Iſrael thun
ſollt , zwey hundert Hauptleute , und alle ihre Bruͤ⸗

33 . Von Sebulon , die ins Heer zogen zum

—

Fiun,

2Sam .

6/2 .

David
polet die

lade

Gottes.

2Sam ,
6/2.

6 . Und David zog hinauf mit gantzem Iſtael
zu Kiriath Jearim, welche liegt in Juda , daß er von

dannen herauf : bráchte die Lade GOTTES Wi

HErrn , Der auf den Cherubim figet , da der Na⸗
me angerufen wird .

i

7 - Und fie liefen die Lade GOttes auf einem

neuen Wagen führen , aus dem Haus Abinadab ;
Ufa aber und fein Bruder trieben den Wagen .

8 . David aber und das gantze Iſrael ſpielten
vor GOTT Her, aus ganger Macht , mit Liedern ,
mit Harpfen , mit Pſaltern , mit Paucken , mit

Cymbeln , und mit Poſaunen .
Lehr : Daß zu Beſtaͤtigung des Gottesdienſts alle Staͤnde derChri⸗

ſtenheit helfen ſollen , wie David mit dem Volck Ifrael , v. 1⸗8. — — —

Nutz .
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Obed⸗

Vutz .

I

Hiram,

/11 .

Cuh.

ll,

Kinder

David
ju Jeru
falem ge-
bohren.
Nutz.

“ Sam ,
5/14.

T.
"2Sam,
SII ,

w halten; denn die Rinder ſchritten heyſeit aus.

finden , v. 14 .

2Sam . ]

Koͤnig uͤber Iſrael beſtaͤtiget hatte ; denn ſein Ki -
nigreich ſtieg auf um ſeines Volcks Iſraels willen .

dern behuͤlflichſeyn ſollen , wieHiram dem David , v. 1. 2.

David .

9 . CENX
fie aber * Eamen auf den Plas Chidon ,

ᷓreckte Uſa ſeine Hand aus , die Lade zu

10 . Da erzuͤrnte der Grimm des HERRN
über Uſa , und ſchlug ihn , daß er ſeine Hand hatte
gusgereckt an die Lade , daß er daſelbſt ſtarb vor

GOTT. i i
11 . Da ward David traurig , daf der HENN

einen ſolchen Riß thaͤt an Uſa , und hieß die Staͤtte
Perezliſa , biß auf dieſen Tag .

12 . Und David furchte ſich vor GOtt deß Ta⸗

mir bringen ?
13 . Darum ließ er die Lade GoOttes nicht zu ſich

bringen in die Stadt David ; ſondern lenckte ſie
hin ins Haus Obed Edom , des Githithers .

14 . Alſo blieb die Lade GOttes bey ObedEdom
in feinem Haus , Drey Monden , Und der HERR
ſeegnete das Haus Obed Edom, und alles , mwas er

atte .n Wo Gott in Gnaden wohnet , da iſt auch ſein Seegen zu

Das funfzehende Capitel
Hat drey Theil . 1. Die Bottſchaft Hiram an David , v. r . 2. II.

Dabids Eheſtand , v. 3⸗) . IIl . Wie die Philiſter zweymahl von David

geſchlagen worden v. - 17 . ( Beſiehe im andern B. Sam . das 5. Cap . )

Nd* Hiram , der Koͤnig zu Tyro , ſandte
Botten zu David , und Cedern⸗Holtz ,
Maͤurer und Zimmerleute , daß ſie ihm ein

Haus baueten .
2 . Und David merckte , daß ihn der HErr zum

Lehr : Daß benachbarte Obrigkeiten einander nicht neyden , ſon⸗

3 , Uꝰ David nahm noch mehr Weiberzu
Jeruſalem , und zeugte noch mehr Soͤh⸗

ne und Toͤchter.
Lehr : Ob zwar Kinder in der Ehe zeugen , GOttes Ordnung gemaͤß ,

ſo iſt die Gewohnheit doch , mehr als ein Weib zu haben , im Neuen
Teſtament abgeſchaft und verbotten , v. 3.

4 . Und die ihm zu Jeruſalem gebohren wur -
den, hieſſen alſo : Sammua , Sobab , Nathan ,
Salomo,

LJebehar , Eliſu , Elipalet ,
6 . Noga , Nepheg , Japhia ,
7. Eliſamma , BaelJa da , Eliphalet .
9. 1Nd da die Philiſter hoͤrten , daß David

zum Koͤnig geſalbet war uͤber gantz SF
kgel, zogen ſie alle herauf , David zu ſuchen . Da
das Dadid hoͤrte , zog er aus gegen ſie.

9. Und die Philiſter kamen , und lieſſen ſich nie⸗
der im Grunde Rephaim .

10. David aber fragte Gott , und ſprach : Soll
ich hinauf ziehen wider die Philiſter , und willt

du ſſe in meine Haͤnde geben ? Der HeErr ſprach
zu ihm : Zeuch hinauf , ich habe fic. in deine Haͤnde

Philiſter
vonDa⸗
bid ge⸗
ſchlagen .

“Eim ,
$122,

"Ffagl
21.

gegeben.
I . Und da ſie hinauf zogen gen Baal Prazim ,

ſchlug fie David daſelbſt . Und David ſprach :
Dtt hat meine Feinde Durch meine Hand zer -

kennet , wie ſich das Waſſer trennet . Daher
hieſſen ſie die Staͤte a Baal Prazim .

à Baalprazim ) Baal heiſſet ein Hauswirth oder Mann , Perezheiſ⸗ſet ein Riß oder Fach . Darum muß die Staͤtte BaalPrazim heiſſen ,
weil die Philiſter da zutrennet und zerriſſen ſind .

2 . Und ſie lieſſen ihre Goͤtter daſelbſt ; da hieß
fie David mit Feuer verbrennen .

5
13 , Aber die Philiſter machten ſich wieder

ran , und thaten ſich nieder im Grund .
14: Und David fragte abermahl GOTT , und

p T ſprach zu ihm : Du ſollt nicht hinauf zie⸗
T hinter ihnen her , ſondern lencke dich von ih⸗

Bi du an ſie kommeſt gegen den Maulbeer⸗

15 , Wenn du denn mwiri Hören das Rauſchen

der Chronica .

geg, und ſprach : Wie ſoll ich die Lade GOttes zuf

Į . Paralip . Capta . Is . T6 , |
293

ſo fahre heraus zum Streit : Denn Gott ift da
vor Dir ausgezogen , zu ſchlagen der Philiſter Heer .

16 . Und David thaͤt, wie ihm Gdtt gebotten
hatte , und ſie ſchlugen das Heer der Philiſter von
Gibeon an , biß gen Gaſer .

17 . Und Davids Name brach aus in allen Lan⸗
den ; und der HEdꝛg ließ ſeine Furcht üͤber alle
Heyden kommen .

Lehr : Daf ein guter Nam und hobes Anſehen GOttes Gabe ſey⸗
D IZ ,

Das ſechzehende Capitel
Hat drey Theil . 1. Was für eine Ståtte oder Hütte David fir die

Lade GOttes gebauet, v. 1. Il . Die Einholung der Lade , v. 2⸗28 .II . Das Geſpoͤtt Michal , v. 29 , ( Beſiehe imà B . Sam . das 6. Cap. )

gp er baute ihm Haͤuſer in der Stadt Da⸗
vid, und bereitete der Lade GSttes eine
Staͤtte , und bereitete eine Huͤtten uͤber ſie.

2 : Guma ſorach David : Die Lade Got⸗
tes ſoll niemand tragen , ohne die Levi⸗

ſie die Lade des HERRN tragen , md ibm dienen
ewiglich .

3 . Darum verſammlete David das gantze Iſ⸗
rael gen Jeruſalem , daß fie die Lade des HErrn

d RE braͤchten an die Staͤtte , die er darzu berei⸗
et hatte .

4 . Und David brachte zu Hauf die Kinder Aa⸗
ron und die Leviten.

s . Aus den Kindern Kahath : Uriel , den ©-
berſten , ſammt ſeinen Bruͤdern , hundert und
zwanzig.

6 . Aus den KindernMerari : Aſaja , der Ober⸗
ſte , ſammt ſeinen Bruͤdern , zwey hundert und
zwanzig .

7 . Aus den Kindern Gerſom : Joel, der Oberſte ,
ſammt ſeinen Bruͤdern, hundert Und dreyßig .

8. Aus den Kindern Elizaphan : Semaja , der

Oberſte , ſammt ſeinen Bruͤdern , zwey hundert .
9 . Aus den Kindern Hebron : Eliel , der Ober⸗

ſte , ſammt ſeinen Bruͤdern achtzig.10 . Aus den Kindern Uiſiel : AmmiNadab der
Oberſte , ſammt ſeinen Bruͤdern, hundert und zwoͤlf.

11 , Und David rief Zadok und Ab Jathar, den
Prieſtern , und den Leviten : Nehmlich : Uriel ,
Aſaja , Joel , Semaja Eliel , AmmiNadab ,

12 . Und ſprach zu ihnen : Ihr ſeyd die Haͤupter
der Vaͤtter unter den Leviten , ſo heiliget nun euch
und eure Bruͤder , daß ihr die Lade des HERRN ,
des GOttes Iſrael , herauf bringet , dahin ich ihr
bereitet habe ,

net
3 . Denn vorhin , da ihr nicht Da waret , that

bopi, daß wir ihn nicht ſuchten , wie ſichs ge⸗
uͤhret .

14 . Alſo heiligten ſich die Prieſter und Leviten ,
daf fie Die Lade Des HERRRN , des GOTTES
Iſrael , herauf braͤchten.

dem Wort des HERRN .

mit Freuden .

Berechja , und aus den Kindern Merari , ihren
Brüdern , Ethan , den Sohn Kuſaja .

18. , Und mit ihnen ihre Bruͤder des andern
Theils , nehmlich : Sacharja , Ben , Jaeſtel , Semi⸗

ramoth , Jehiel , Unm, Eliab , Benaja , Maeſeja ,
Mathithja , Elipheleja , Mikneja , ObedEdom ,

Wenaufden $Maulbeer⸗Baͤumen einher gehen , Jeiel , die Thoryuͤter .

ten ; denn dieſelbe hat der HERg erwaͤhlt , daß

OD 3 19 . Denn

Nutz ,

1

David
bauet ei⸗⸗

ne ſtaͤtte
fur die

lade

GoOttes .
Il .

der HERR , unſer Gott , einen Riß unter uns , 1 Par .
14 / 10.

15 . Und die Kinder Levi trugen die Lade GOt⸗Lade
tes , des HERRN , auf ihren Achſeln , mit den ae
Stangen dran , wie Moſe gebotten hatte , nach herauk

gebracht t
16 . Und Darid ſprach zu den Oberſten der Le⸗ H

viten , Daf fie ihre Bruder zu Saͤngern ſtellen ſol⸗Sänger ,
ten , mit Saitenfpielen , mit Pfalteen , Harpfen , nom
und hellen Cymbeln , daß ſie laut ſaͤngen, wmd

17 . Da beſtellten die Leviten Heman, den Sohn Heman .
Joel , und aus ſeinen Brüdern , Mffaph , den Sohn farh .

Ethan .



29 Cap . 16 . 17 . l - Paralip ; — S der Zeit beſtellt 5 i k
jj

19 . Denn Heman , Aſſaph und Ethan , waren 7 ; er Zeit beftelte DD zum erfen m yp
Sänger, ie ae Cymbeln , hell zu klingen. Jdem HEgRg zu dancken , durch Aſſaph

20 . Sacharja aber , Aſiel , Semiramoth , Jehiel , und ſeine Bruder: a l ` i

unni , Cliab , Maeſeja und Benaja , mit Pfaltern, | 8 . Dancket dem HErrn, prediget feinen Nae War | yya
nachzufingen. men , thut kund unter den Volckern ſeinThun . fe pi ?

2I . Mathithja aber , Elipheleja , Mikneja, Obed⸗ 9 . Singet , ſpielet , und dichtet ihm , von allenii MMS
Edom , Jeiel und Aſaſia , mit Harpfen von acht ſeinen Wundern . ir
Saͤiten , ihnen vorzufingen . 10 . Buͤhmet ſeinen heiligen Wamen ; es pitti

22 . Chenanja o a Peai SIRE M a das Derg derer , die den HERRE némi
anameiſter , daß er ſie unterweiſete 7| ,

j anéae 4i verſtaͤndig. 11 . Fraget nach dem HErrn , und nach ſei⸗ lir
23 . Und Berechja und Elkana waren Thorhuͤ⸗ ner Macht , ſuchet ſein

Anseeſichtallezeit. pinti
ter der Laden . 12 . Gedencket ſeiner Wunder , die er gethan hat, r w

24 . Aber Sachanja , Joſaphat , Rethaneel , ſeiner Wunder und ſeinesWorts . vinl
Amaſai , Sacharja , Benaja , Elieſer , die Priefer , | 13 . Ihr , der Saame Iſrael , ſeines Knechtsjiht miot
blieſen mit Drometen vor der Laden GOttes . Kinder Jacob , feines Auserwaͤhlten. An u

Und ObedEdom und Jehia waren Thorhuͤter de 14 . ELr iſt der BErr unſer GOtt , er rich⸗ taniy W

Laden. tet in aller Welt . Aa
Sam ar ,

* Mfo giengen hin David , und die Aelteſten [ 15 . Gedencket ewiglich ſeines Bundes , was er k;
6a

Iſrael , und die Sberſten uͤber die tauſend , her⸗ verheiſſen hat in tauſend Geſchlechte : jmn
auf zu holen die Lade des Bundes des HERRR , 16 . Den er gemacht hat mit Abraham , und Di
aus Dem Haug ObdEdom , mit Freuden , ſeines Eydes mit Iſaac . Yi

26 . UND Da GOtt den Leviten half , Die die La 17 . Und ſtellte daſſelbe Jacob zum Recht , und miiL3
de des Bundes deg HERRN trugen , opferte mani Ffraelgum ewigen Bund , Sa
ſieben Farren , und ſieben Widder . 18 . Und ſprach : Dir will ich das Land Canaan i

27 , UND David hatte einen leinen Rock an, dar⸗ geben , das Loos eures Erbtheils . einh
zu alle Leviten , die die Lade trugen , und die Sån - | 19 . Da fie tvenig und gering waren und Fremd - ' P
ger ; und Chenanja , der Sangmeiſter , mit den linge drinnen . fie
Eångern ; auh hatte David einen leinen Leib ] 20 . Und fie zogen von einem Volck zum andern ,

! ii
Rock an . und aus einem Königreich zum andern Volck . M y

28 . Alſo brachte das gantze Iſrael die Lade des| | 21 . Er lief niemand ihnen Schaden thun , und pou
Bundes des HErrn hinauf mit Jauchzen , Po⸗ ſtrafte Koͤnige um ihrer willen . E

E
ſaunen , Drometen und hellen Cymbeln , mit 22 . Taſtet meine Geſalbten nicht an , und by onih
Pſaltern und Harpfen . ſthut meinen Propheten kein Leyd . igni ,

Nutz . Vermahnung : Daß zu Beſtellung des Gottesdienſts , vom geiſt⸗ 23. Singet dem HERRN alle Sand ver⸗ Da Pa
i

:
und weltlichen Stande aller Vorſchub gethan werden ſolle , v. 128 .

kuͤndiget taͤglichſein Hey !
n l’Jv m

mal al 29 . GANYnun die Lade des Bundes des HErrn aang ; Sia ine
S n Bi

25am. GNA nu a . 24 . Erzehlet unter den Heyden ſeine Herrlich⸗ a
san A ~ indie Stadt David fam, fahe Michal

teit , und unter den Völckern ſeine Wunder . Difa
dieTo chter Saul, zum Fenſter alis 5 und da fie den Vermahnung: Daß man Gottes Wohlthaten hoch preiſen ſollNutz . i 9
Koͤnig David ſahe hupfen und ſpielen , verachteteſ v. 24 . nat S
fie ihn in ihrem Herben . 2s . Dem der SERR ift grof und faft lob : Amih

Nutz . Lehr : Michal iſt einExempel der ſtoltzen Spdtter des Worts GOt⸗ lich , und herrlich uͤber alle andere Goͤtter . tm, Y
oa

l Men
26 . Denn aller Heyden Götter find Gögn ; iina

Das ſiebenzehende Capitel der HERg aber hat den Himmel gemacht . tingn
pie Theil . L = Riederſetzung der Laden

p Paot 27 , Es ſtehet herrlich undpraͤchtig vor ihm, und Di M
oid dud danhalinan o aoas IE gemee Bitrlung deegehet gewaltiglich und frölich zu an an feinem Drt inig
Dienfte ; v. 37243 . (Befiehe im 2 B . Sam . dag ó. Cap . wie auh Pf . | 28 , Bringet her dem HERR , ihr Voͤlcker, M 7

Sotin
96. Wf 105

unD B 196 , ) bringet her em HERRN Ehre und Macht.
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39 . Und Zadok , den Prieſter , und ſeine Bruͤ⸗
der , die Prieſter , ließ er vor der Wohnung des

HERRN , auf der Höhe zu Gibeon,
4o . Daf fie dem HERNN taͤglich Brand⸗

Opfer thaͤten auf dem Brand⸗Opfers⸗Altar , des
Morgens und des Abends , wie geſchrieben ſtehet
im o des HErrn , das er an Iſrael gebot⸗
ten hat.

41 . Und mit ihnen Heman und Jedithun , und
die andern Erwaͤhlten , die mit Namen benennt
waren , zu dancken dem HERRRN , daß ſeine Guͤte
waͤhret ewiglich

42 . Und mit ihnen Heman und Jedithun , mit

Drometen und Cymbeln zu klingen , und mit

Saͤiten⸗Spielen GOttes . Die Kinder aber Je⸗
dithun machte er zu Thorhuͤtern .

Lehr : Daß man auch Saͤitenſpiel und Drometen im Gottesdienſt
gebrauchen moͤge , zum Lob GOttes , v. 42 .

43 . Alſo zog alles Volck hin , ein jeglicher in

ſein Haus ; und David kehrte auch hin , ſein Haus

Das achtzehende Capitel
Hat drey Theil . 1. Davids Vorhaben von dem Bau des Tempels ,

b. 1. 2. II. Wie ihme daſſelbe gewehret worden , v. 3414 . IIl . Wie

ih David hierauf verhalten , v. 15⸗27 . ( Beſiehe im 2 B . Sam . das

7. Cap. )

( OS * begab fich , da David in feinem Haus
wohnte , ſprach er zu dem Propheten Ra⸗

than : Siehe , ich wohne in einem Cedern⸗

Haus , und die Lade des Bundes des HERRR
iſt unter den Teppichen .

Vermahnung : Daß hohe Obrigkeit um den Gottesdienſt vornehm⸗
lich ſorgen ſolle , wie David, v. 1.

2 . Nathan ſprach zu David : Alles , was in dei⸗
nem Hertzen iſt , das thue , denn GOtt iſt mit dir .

3 : - a in derſelben Nacht kam das Wort
Gottes zu Nathan , und ſprach :

4. Gehe hin , und ſage David , meinem Knecht,
o pridt der HERR : Du flit mir niht ein

Haus bauen zur Wohnung .
s . Denn idh hab in feinem Haus gewohnt , von

dem Tagan , da ich die Kinder Iſrael ausgefuͤhrt,
biß auf dieſen Tag ; ſondern ich bin geweſen , wo

die Hutten geweſen iſt und die Wohnung.
6 . Wo ich gewandelt hab im gantzen Iſrael , hab
ich auch zu der Richter einem in Iſrael je geſagt ,
dem ich gebott zu waͤiden mein Volck , und geſpro⸗
chen: Warum bauet ihr mir nicht ein Cedern⸗
Haus ?

7 . So ſprich nun alſo zu meinem Knecht Da⸗

bid: So ſpricht der HERR Zebaoth : Ich habe
dich genommen von Der Waͤide hinter den Schaa⸗

daf
du ſollteſt ſeyn ein Fuͤrſt uͤber mein Volck

Iſgael .
8. Und bin mit dir geweſen, wo du hingegan⸗

gen biſt , und habe deine Feinde ausgerottet vor
dir ; und habe dir einen Namen gemacht , wie die
Groſſen auf Erden Namen haben .

9. Ich will aber meinem Volck Iſrael eine

Staͤtte ſetzen, und will es pflantzen , daß es daſelbſt
wohnen ſoll , und nicht mehr beweget werde, und
y bfen

Leute ſollen es nicht mehr ſchwaͤchen, wie

jin ,
10 . Und zun Zeiten , da ich Den Richtern gebott

über mein Volck Iſrael . Und ich will alle deine

RN dir ein Haus bauen will ,

It . Wenn aber *
deine Tage aus find , daß

du hingeheſt zu deinen Vaͤttern , ſo will ich
dinen Saamen nach dix ermeden , der der-

Mer Sobne einer feyn ſoll , dem will ich ſein
onigreich beſtaͤtigen .
12, Der OU mir ein Saus bauen , und th

will ſeinen Stuhl beſtaͤtigen ewiglich .

der Chronica .

Feinde demuthigen . Und verkuͤndige dir , daß der Ñ

I3 . Ich will ſein Vatter ſeyn, und er ſoll
mein Sohn ſeyn . Und ich a ini Barm⸗

I . Paralip . Cap . 17 . 18 . 19 .

hertzigkeit nicht von ihm wenden , wie ich fie von
dem gewandt habe , der vor Dir mat ;

14 . Sondern ich will ihn ſetzen in mein Haus ,
und in mein Koͤnigreich ewiglich , daß ſein Stuhl
beſtaͤndig fey ewiglich !

Lehr : Daß Salomo , Davids Sohn , ein Vorbild Chriſti ſey , der
unſer Friede⸗Fuͤrſt iſt , v. 1⸗14 .

15. ype da Nathan nach allen dieſen Wor⸗
ten und Geſicht mit David redete ,

_
16 . Kam der Kinig David und blieb vor dem

HERRN , und fprah : Wer bin ih , HERR
GOTT ? Und mwas ift mein Haus , dag Du mich
big hieher gebracht haſt ?

17 . Und das hat dich noch zu wenig gedaucht ,
GOTT , fondern paf uͤber das Haus deines
Knechts , noch von fernem Zukunftigen geredt .

aie du an

Mon at als EOTalt eines Menſchen , der in der Hoͤhe

oer SERR ift .
zi

a Mich ) Das iſt , du haſt angeſehen , nicht meine Perſon , ſondern

29

Nutz .

IIl .

Davids

gebett .

meines Blutes Nachkommen , nehmlich ins kuͤnftige und dahin noch
ferne Beit iſt . Der ein ſolcher Menſch ſeyn wird /der in der Hohe GOTT
der HERR ift, Vf. 89,7 . Wer čan GOtt gleich fegn unter den Kindern
GOttes ? Er iſt auch GOttes Kind , aber weit uͤber andere GOttes
Kinder , als der ſelbſt auch GOtt iſt .

Lehr : Dag Chriftus nicht allein wahrer Menſch / ſondern auch wah⸗
ver Gott ſey , v. 17 .

18 . Was ſoll David mehr ſagen zu dir , daß du
deinen Knecht herrlich macheſt ? Du erkenneſt
deinen Knecht .

19 . HERR , um deines Knechts willen , nach
deinem Hertzen , haſt du alle ſolche groſſe Dinge
gethan , daß du kund thaͤteſt alle Herrlichkeit .

20 , HERR , es ift deines gleichen nicht , und ifi
fein Gott , denn du , von welchem wir mit unſern
Ohren gehoͤrt haben .

21 . Und wo iſt ein Volck auf Erden , wie dein
Volck Iſrael , da ein Gott hingegangen ſey , ihm
ein Volck zu erloͤſen , und ihm ſelbſt einen Namen
zu machen , von groſſen und ſchroͤcklichen Dingen ,
Heyden auszuſtoſſen vor deinem Volck her , das
du aus Egyyten erloͤſt haſt ?

22 . Und haſt dir dein Volck Iſrael zum Volck
gemacht ewiglich ; und du , HERR , biſt ihr
GOTT worden .

23 . Nun HErr, das Wort , das du geredt haſt
uͤber deinen Knecht , und uͤber ſein Haus , werde
wahr ewiglich , und thue , wie du geredt haſt .

24 . Und dein Name werde wahr und groß ewig⸗
lich , daß man ſage : Der HERR Zebavth , der
Gott Iſrael , iſt Gott in Iſrael , und das Haus
deines Knechts Davids ſey beſtaͤndig vor dir .

25 . Denn duy HERR , haft das Obr deines
Knechts geoͤfnet, daß du ihm ein Haus bauen

willt , darum hat dein Knecht funden , daß er vor
dir bettet ,

26 . Nun HERRN , Ðu bif GOTT , md Haft
ſolch Gutes deinem Knecht geredt .

27 , Nun hebe an zu ſeegnen das Haus deines
Knechts , daß es ewiglich ſey vor dir : Denn , was

du , HERg , ſeegneſt , das iſt geſeegnet ewiglich !

Das neunzehende Capitel .
Hat drey Theil . 1. Sf die Niederlage der Philiſter , Moabiter/ ,

HadadEſer , und der Syrer ; vrin Il . Sonderbare Niederlage der
Edomiter durch Abiſai , v. 12 . 1 3. 14 . III . Beſtellung der Aemter im
Haus David , v. 18 . 16 . 17 . ( Beſiehe im 2 B . Sam . das 8. Cap . )

FBauch dieſem “ ſchlug David die Philiſter ,
N und demuͤthigtefie , und nahm Gad , und
ENY ihre Tochter , aus der Philiſter Hand .

2 . Auch ſchlug er die Moabiter , daß die Moa⸗

ne David unterthaͤnig wurden , und Geſchencke
rachten .

3 . Er ſchlug auch HadadEſer , den
Zoba , in Hemath , da er hinzog ,
zurichten am Waſſer Phrath .

Koͤnig zu

4 . Und David gewann ihm ab tauſend Wagen ,
ſieben tauſend Reuter , und zwanzig tauſend

yug ,

l .

Philiſter
Moabi⸗

ter ,Ha⸗
dadEſer
und Sy⸗
rer von

David

geſchla⸗
zigen .

ſein Zeichen auf⸗Sam .
8/ J .

Mann
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Nahas
ſtirbt .
2Sam .

10 , I .

Jeruſalem .

Cap . 19 . 20 . 21 . . I . Paralip .

Mann zu Fuß. ahn

gen , und behielte hundert Wagen uͤbrig.
5 . Und die Syrer von Damaſco kamen , dem

HadadeEſer , dem König zu Zoba , zu helfen . Aber
David ſchlug derſelben Syrer zwey und zwanzig

taufend Mann ; o)
6 . Und legte Volck gen Damaſco in Syria ,

daß die Syrer David unterthaͤnig wurden , und
brachten ihm Geſchencke . Denn der HERR half
David , wo er hinzog .

Lehr : Daß es gefaͤhrlich ſey , dem Gottloſen mit Huͤlfe beyzuſtehen ,
wie die Syrer v. s. 6

) ;

7 . Und David nahm die guͤldene Schilde , die

HadadEſers Knechte hatten , und brachte ſie gen

8 . Auch nahm David aus den Staͤdten Hadad⸗
Eſers , Tibeath und Chun , ſehr viel Erzes , davon
Salomo das * cherne Meer und Seulen , und eher -
ne Gefaͤſſe machte ,

9 . Und da Thogu , der Koͤnig zu Hemath , hoͤr⸗
te , daß David alle Macht HadadEſers , des Koͤ⸗

nigs zu Zoba , geſchlagen hatte ,
10 . Sandte er ſeinen Sohn Hadoram zum Koͤ⸗

nig David , und ließ ihn gruͤſſen und a ſeegnen , daß
er mit HadadEſer geſtritten , und ihn geſchlagen
hatte : Denn Thogu hatte einen Streit mit Ha⸗
dadEſer .

a Seegnen , Gluͤck wuͤnſchen .
11 . Auch alle guͤldene , ſilberne und eherne Ge⸗

faͤſſe heiligte der Koͤnig David dem HErrn , mit

dem Silber und Gold , das er den Heyden genom⸗
men hatte , nehmlich den Edomitern , Moabitern ,
Ammonitern , Philiſtern und Amalekitern .

12. L
Nd Abiſat , der Sohn Zeruja , ſchlug

der Edomiter im Saltzthal achtzehen
tauſend .

13 . Und legte Volck in Edomea , daß alle Edo⸗

miter David unterthaͤnig waren . Denn der

HeErr half David , wo er hinzog .
14 . Alſo regierte David uͤber das gantze Iſrael

und handhabte Gericht und Gerechtigkeit , all ſei⸗
nem Volck .

Vermahnung : Daß Obrigkeit Gericht und Gerechtigkeit handha -
ben ſolle , v. 14 .

15 . NOab , der Sohn Zeruja , war uͤber
das Heer . Joſaphat , der Sohn A⸗

hilud , war Canzler .
16 . Zadok , der Sohn Ahitob , und Abimelech ,

der Sohn Abjathar , waren Prieſter . Sauſa war

Schreiber .
17 . Benaja , der Sohn Jojada , war uͤber die

Crethi und Plethi . Und die erſten Soͤhne David
waren dem Koͤnig zur Hand .

Lehr : Daß hohe Haͤupter auch ihre Soͤhne , wenn ſie zum Verſtand
kommen , zur Regierung anführen ſollen , v. 17 .

Das zwanzigſte Capitel
Hat drey Theil . 1L Warum und wie David dte Geſandten zum Koͤ⸗

nig der Ammoniter abgefertigt , v. 1. 2. Il . Die groſſe ihnen angefuͤg⸗
te Schmach , v. 325 . I . Was darauf erfolget ; und wie die Syrer
und Ammoniter von David zweymahl geſchlagen worden , v. 6⸗19 .
( Beſtehe im 2 B . Sam . das 10 . Cap . )

nd nach dieſem ſtarb ' Nahas , der Koͤnig

OO der Kinder Ammon ; und fein Sohn ward
£ Y Kinig an feine Statt .
2 . Da gedachte David : Ich will Barmhertzig⸗Hanon

wird koͤ⸗

nig wel⸗

chem
David

gratulie⸗
ren

lagt, |
Nutz .
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|

|

eit thun an Hanon , dem Sohn Nahas , denn fein
Vatter hat an mir Barmhertzigkeit gethan . Und
ſandte Botten hin , ihn zu troͤſten uͤber ſeinem
Vatter .

Daß man den Wohlthaͤtern wieder Gutes thun fl ,

> da die Knechte David ins Qand der Kinder
Ammon kamen zu Hanon , ihn zu troͤſten,

3 . Sprachen die Fuͤrſten der Kinder Ammon
zu Hanon : Meyneſt du, daß David deinen Vatter !
ehre vor deinen Augen , daß er Troͤſter zu dir ge⸗

Das erſte Buch

Und David verlaͤhmte alle Wa⸗ zu forſchen , und a umzukehren , und zu verkund⸗

David .

ſchaften das Land .
a Wie man ein Ding kehret , hinten und vornen beſiehet , das man

will eigentlich erkunden .

Warnung : Fuͤr boͤſem Verdacht ohne genugſame Urſache, daraus
viel Unheil entſtehet , v. 3.

an die Lenden , und ließ ſie gehen .

ſagen durch Maͤnner .

gegen ( denn die Maͤnner waren ſehr geſchaͤndet. )
Und der Koͤnig ſprach : Bleibet zu Jericho , biß
euer Bart wachſe , ſo kommet dann wieder .

6 . D aber die Kinder Ammon ſahen , daß ſie
ſtuncken vor David , ſandten ſie hin,

beyde Hanon , und die Kinder Ammon , tauſend
Centner Silbers , Wagen und Reuter zu dingen
aus Meſopotamia , aus Maecha , und aus Zoba ;

7 . Und dingten zwey und dreyßig tauſend Wa⸗

gen , und den Koͤnig Maecha mit ſeinem Volck .
Die kamen und lagerten ſich vor Medba . Und
die Kinder Ammon ſammleten ſich auch aus ihren
Staͤdten , und kamen zum Streit .

8. Da das David hoͤrte , ſandte er hin Joab ,
mit dem gantzen Heer der Helden .

9 . Die Kinder Ammon aber waren ausgezo⸗
gen , und ruͤſteten ſich zum Streit vor der Stadt

Thor . Die Koͤnige aber , die kommen waren ,

hielten im Feld beſonders .
10 . Da nun Joab ſahe , daß vornen und hin⸗

ter ihm Streit wider ihn war , erwaͤhlte er aus
alfer junger Mannſchaft in Iſrael , und ruͤſtete ſich
gegen die Syrer .

11 . Das uͤbrige Volck aber that er unter die

Hand Abiſai , ſeines Bruders , daß ſie ſich ruͤſteten
wider Die Kinder Ammon ,

12 . Und ſprach : Wenn mir die Syrer zu ſtarck
werden , ſo kommt mir zu Huͤlf ; wo aber die Kin⸗
der Ammon dir zu ſtarck werden , will ich dir helfen.

13 . Sey getroſt , und laß uns getroſt handeln
fuͤr unſer Volck , und fuͤr die Staͤdte unſers Got⸗

tes , der HERR thue , was ihm gefaͤllt.
Vermahnung : Daß man zwar nuͤtzliche Mittel brauchen , aber

darbey den Ausgang GOtt heimſtellen ſolle / v. 12 . 13 .

14 . Und Joab machte ſich berzu mit dem Bolh,
das bey ihm war , gegen die Syrer zu ſtreiten ;
und ſie flohen vor ihm .

15 . Da aber die Kinder Ammon ſahen , daß die

Syrer flohen , flohen ſie auch vor Abiſai , ſeinem
Bruder , und zogen in die Stadt . Joab aber kam

gen Jeruſalem .
16 . Da aber die Syrer ſahen , daß ſie vor Ifrael

geſchlagen waren , ſandten ſie Botten hin , und

brachten heraus die Syrer jenſeit dem Waſſer .
Und Sophach , der Feldhauptmann HadadEſerse
zog vor ihnen her .

17 . Da das David angeſagt ward , ſammlete
er zu Hauf das gantze Iſrael , und zog uͤber den

Jordan , und da er an ſie kam, ruͤſtete er ſich an ſie.
Und David ruͤſtete ſich gegen die Syrer zum
Streit , und ſie ſtritten mit ihm .

4 . Da nahm Hanon die Knechte Davids , und

beſchohre ſie, und ſchnidt ihre Kleider halb ab , biß

s . Und ſie giengen weg , und lieſſens David an⸗

Er aber ſandte ihnen ent⸗
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18 . Mber die Syrer flohen vor Iſrael . Und
David erwuͤrgte der Syrer ſieben tauſend Waͤgen,
und vierzig
er Sophach , den Feldhauptmann . hacher⸗

19 . Und da die Knechte HadadeEſers faet iiag
daß ſie vor Iſrael geſchlagen waren , machten ſie
Friede mit David und ſeinen Knechten . Und die

e wollten den Kindern Ammon niht mehr
elfen ,

Das ein und zwanzigſte Capitel
Hat zwey Theil . I. Wie Joab der A nmoniter Land verderbet, und

die Stadt Rabba erobert , v. 1. 2. 3. II . Was er wider die Philite
ausgerichtet , und wie etliche Rieſen erſchlagen worden/ v. 4⸗8. ( Be⸗

ſandt hat ? Ja , ſeine Knechte ſind kommen zu dir ,

tauſend Mannzu Fuß , darzu toͤdtete3So⸗

fiche im 2 Buch Sam . das 11 . und 12 . Cap . )
Und
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Bruders Davids , ſchlug ihn .

David .

die Koͤnige ausziehen , fuͤhrte Joab die
Heers⸗Macht , und verderbete der Kinder

Rabba, und zerbrach ſie .
Lehr : Daß rechte Urſach zum Krieg ein groſſer Vortheil zum Sieg

ſeh/ v. 2.
buMind David nahm die Cron ihres Koͤnigs

von finem Haupt , und fand daran einen Centner

Goldes ſchwehr, und Edelgeſteine ; und ſie ward
David auf ſein Haupt geſetzt . Auch fuͤhrte er aué

der Stadt ſehr viel Raubs .
3. Aber das Volck drinnen fuͤhrte er heraus

und theilte ſie mit Saͤgen , und eiſernen Hacken
und Keilen . Alſo thaͤt David allen Staͤdten der

Kinder Ammon. Und David zog ſammt dem

Volck wieder gen Jeruſalem .
4 . GArnach erhub ſich ein Streit gu Gafet

mit den Philiſtern . Dazumahl ' ſchlug
Sibechai , der Huſathiter , den Sibat , Der aug Den
Kindern der Rieſen war , und demuͤthigte ihn .

5. Und es erhub ſich noch ein Streit mit den
Philiſtern . Da ſchlug Elhanan , der Sohn Jair ,
den Lahemi , den Bruder Goliath , den Gathiter ,

g hatte eine Spießſtangen wie ein Weber -

aum,
6. Abermahl ward ein Streit zu Gath . Da

war ein groſſer Mann , der hatte je ſechs Finger ,
und ſechs Zaͤhen, die machten vier und zwanzig ,
und er war auch von den Rieſen gebohren , und

hoͤhnte Iſrael .
7 . Aber Jonathan , der Sohn Simea , des

8. Dieſe waren gebohren von den Rieſen zu
Gath , und fielen durch die Hand Davids und ſei⸗
ner Knechte .

Lehr : Daß Leibes⸗Staͤrcke , wenn GoOtt ſtuͤrtzen will , nichts ver⸗

moöge/ wie an den Rieſen zu ſehen iſt , v. 4⸗8 .

Das zwey und zwanzigſte Capitel
Hat vier Theil . J. Die Suͤnde Davids , da er das Volckzaͤhlen laſ⸗

ſen, v. 166. II . Die Strafe Gottes , da Iſrael mit einer urploͤtzlichen
Wag geſchlagen worden , und wie David ſeine Suͤnde erkannt , v. 7. 8.
l . Die Strafe GOttes , durch den Propheten Gad ; v; 9213 , IV . Die

Strafe GOttes , durch die Peſtilentz und was ſich dabey begeben , v.

14: 30, ( Beſiehe im 2 B . Sam . das 24 . Cap . )

Nd “ der Satan ſtuhnd wider Iſrael , und

gab David ein, daß er Iſrael zaͤhlen ließ .
Lehr : Daß der Teufel auch frommen Menſchen boͤſe Ge⸗

dancken eingeben koͤnne, wie dem David / v. t .

2 . Und David ſprach zu Joab , und zu des
Volcks Oberſten : Gehet hin , zaͤhlet Ifrael , von
Berſeba an biß gen Dan , und bringets zu mir ,
daß ich wiſſe , wie viel ihr iſt . a

3. Joab ſprach : Der HERR thue zu ſeinem
Volck, wie ſie jetzt ſind , hundertmahl ſo viel. Aber
mein Here Konig , find fie nicht alle meines Heren

E

|
|
|

Nutz

Knechte ? Waruͤm fraget denn mein Here dar -
Warum ſoll eine Schuld auf Ifrael kom⸗

4 . Aber des Koͤnigs Wort gieng fort wider
JWab. Und Joab zog aus , und wandelte durchs
gantze Iſrael , und kam gen Jeruſalem ,

J . Und gab die Zahl des gezaͤhlten Volcks Da⸗
bid. Und es war des gantzen Ifrael eilf hundert⸗

mahl tauſend Mann , die das Schwert auszogen ;
und Juda vier hundertmahl und ſiebenzig tauſend

ann , die das Schwert auszogen .
6. Levi aber und BenJamin zaͤhlte er nicht

unter dieſe ; denn es war dem Joab des Koͤnigs
ort ein Greuel .

7 . . l Ber ſolches geſiel GOTT uͤbel; denn erA ſchlu Afal.
Lehr : Daß Gott a i

nn Gteuei ban v z
nder Hoffart , und was daraus herkommt , ei

der Chronica ,

3. Und David forach gu GOTT : Fh Habe
—cCwehrlich gefündigt, daß ich das gethan habe .

W ia

I . Paralip . _ Cap . 21 . 22 .

Nun aber nimm weg die Miſſethat deines Knechts ,
dann ich habe faſt a thoͤrlich gethan .

a Thörlich ) David beſtuhnd die eitele Ehre/daß er wollte ſehen , wie
das Koͤnigreich durch ihn , als durch ſein Thun , ſo herrlich haͤtte zuge⸗

nommen . Da ſieheſt du , daß das Vertrauen auf eigene Wercke , eit ele
Ehre wider GOttes Ehre , und eine Abgoͤtterey iſt .

9.
™®

der HERR redete mit Gad , dem

Schauer Davids , und ſprach :
10 . Gehe hin , rede mit David , und ſprich : So

ſpricht der HERR : Dreyerley leg ichdir vor, er⸗

waͤhle dir der eins , das ich dir thue,
II . Und da Gad zu David kam , ſprach er zu
ihm : So ſpricht der HERR :

12 . Erwaͤhle dir entweder drey Jahr Theurung ,
oder drey Monden Flucht vor deinen Widerſa⸗
hern , imd vor dem Schwert deiner Feinde , daß
dichs ergreife , oder drey Tage das Schwert des
HErrn und Peſtilentz im Land , daß der Engel
des HERRg9 verderbe in allen Graͤntzen Ifrael .
So ſiehe nun zu , was ich antworten foll dem, der
mich geſandt hat .
„ Lehr : Daß GOtt mancherley Strafen hat, damit er wegen der

Suͤnden die Menſchen heimſuchet ,v. 12 .
a 7

13 . David ſprach zu Gad : Mir iſt faſt angſt ,
doch ih will in die Hand des HERRN fallen ,
denn feine Barmhertzigkeit iſt ſehr groß , und will
nicht in Menſchen Haͤnde fallen .

14. De ließ der HERR Peſtilentz in Iſrael
kommen , daß ſiebenzig tauſend Mann

fielen aus Iſrael .
15 . Und Gott ſandte den Engel gen Jeruſa⸗

lem,ſie zu verderben. Und im Verderben ſahe der

HERR drein , und reuete * ihn dag Ubel . 1nd

ſprach zum Engel , dem Verderber : Es iſt gnug ,
laß deine Hand ab . Der Engel aber des HErrn
ſtuhnd bey der Tennen Arnan , des Jebuſtters .

16 . Und David hub ſeine Augen auf , und ſahe
den Engel des HErrn ſtehen zwiſchen Himmel
und Erden , und ein blos Schwert in ſeiner Hand
ausgereckt uͤber Jeruſalem . Da fiel David und

nr AAEE
mit b Saͤcken bedeckt , auf ihr

Antlitz .
b Säcken ) Das iſt , geringe grobeKleider, als daraus man Saͤcke

machet , wie bey uns die Kittel und grobe Leinwad .

17 . Und David forach zu Gott : Bin ichs nicht/
der das Volck zaͤhlen hieß ? Ich bins , der geſuͤn⸗
digt , und Das Ubel gethan hat ; dieſe Schaafẽ aber ,
twas haben fie gethan ? HErr , mein Gott , laß
Deine Hand mider mih , und meineg Batter

Haus , und nicht wider dein Volck ſeyn , zu plagen ?
Lehr : Daß die Engel GOttes Befehl , auch zur Straf , ausrichten ,

v. 15 . 16 . 17 .

18 . Und der Engel ſprach zu Gad,daß er David
folte fagen , Dag *

David hinauf gehen ,
und dem

HEren einen Atar aufrichten folte , F in der Ten⸗
nen Arnan , des Jebuſiters .

19 . Alſo gieng David hinauf nach dem Wort
Gad , das er geredt hatte , in des HErrn Namen .

20 . Arnan aber , da er ſich wandte, und ſahe den

Engel , und ſeine vier Soͤhne mit ihm , verſteckten
ſie ſich ; denn Arnan draſch Waͤitzen.

21 . Als nun David zu Arnan gienge , ſahe Ar⸗
nan , und ward Davids

gemeot, und gieng her⸗
auó aug Der Tennen , und bettete David an mit fei-
nem Antlitz zur Erden ,

22 . Und David ſprach zu Arnan : Gieb mir
Naum in der Tennen , daß ich einen Altar dem
HErrn drauf baue . Um voll Geld ſollt du mir

ihn geben, auf daf die Plag vom Volck aufhoͤre.
23 . Henan aber forach gu David : Nimm dir ,

und mache, mein Herr Koͤnig, wie dirs gefaͤllet.
Siehe , ichgebe das Rind zum Brand⸗Opfer , und
das Geſchirr zu Holtz, und Waͤitzen zum Speis⸗
Opfer , alles gebe ich .

24 . Aber der König David ſprach zu Arnan :
Nicht alſo , ſondern um voll Geld will ichs kaufen .
Denn ich will nicht , das dein iſt , nehmen vor dem

Pp HERRN
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Gad .

Nutz .
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David

befiehlet
Salomo
den tem⸗

vel zu
bauen ,

* 1 Par .

29/8 .

1 Reg .
Şi $
t Heb . ,
5.

Cap. 22 . 23 . 24 . . . Paralip .

Brand⸗Opfer .

—. —
Alſo a aa j T 8 Raum

Gold , am Gewicht , ſechs hundert Seckel .

26. Und David baute daſelbſt dem HERRN

Opfer . Und da er den HErrn anrief , erhörte er
ihn durchs

pepe
vom Himmel auf dem Mtar des

Brand⸗Opfers .
27 . Und der HERR ſprach zum Engel , daß

er ſein Schwert in ſeine Scheide kehrete .
28 . Zur ſelben Zeit , da David ſahe , daß ihn der

HeErr erhoͤrt hatte , auf dem Platz Arnan , des

Jebuſiters , pflegte er daſelbſt zu opfern .
29 . Denn die Wohnung des HErrn , die Moſe

in der Wuͤſten gemacht hatte , und der Brand O⸗
eedan war zu der Zeit in der Hoͤhe zu Gi⸗

eon .

30 . David aber konnte nicht hingehen vor den⸗
ſelben , Gott zu ſuchen , ſo war er erſchrocken fuͤr
dem Schwert des Engels des HErrn .

L ue David ſprach : Hier ſoll das Haus
Gottes des HEren eyn , und dip der

Altar zum Brand⸗Opfer Iſrael .
Das drey und zwanzigſte Capitel

Hatzwey Theil . 1. Der Vorrath , welchen David ſchafte zum Haus
des HErrn, v. 2⸗5. II. Eine Erinnerung Davids an Salomo, wegen

deskuͤnftigen Gebaͤues , und wie er ſich ſonſten gegen GOtt verhalten
ſollte , v. 6⸗19 .

Nd David hieß verſammlen die

PFremdlinge , die im Land Iſrael wa⸗

Jeren , und beſtellte Steinmetzen , Stei⸗
ne zu hauen , das Haus Gottes zu bauen .

3 . Und David bereitete viel Eiſens , zu Naͤgeln
an die Thuͤren in den Thoren , und was zu nageln
waͤre, und ſo viel Erzes , daß nicht zu waͤgen war :

4 . Auch Cedern⸗Holtz ohne Zahl , denn die von

aA und Tyro brachten viel Cedern - Holtz zu
David .

s . Denn David gedachte : Mein Son Salo -
mo ift ein Knab und zarr , Das Haub aber , Dat
dem HERRN PU gebauet werden , foll grog fevn,
daß ſein Name und Ruhm erhaben werde in allen
Landen , darum will ich ihm Vorrath ſchaffen .
Alſo ſchafte David viel Vorraths vor ſeinem Tod .

Vermahnung : Daß groſſe Herren vor ihrem Tod , wegen Erhal⸗
tung des Gottesdienſts , bey den Nachkommen , ſorgfaͤltig ſeyn ſollen ,
wie David v. $.

6. ype er rief ſeinem Sohn Salomo , und ge⸗
bott ihm zu bauen das Haus des HErrn ,

des GOttes Iſrael ,
7 . Und ſprach zu ihm : Mein Sohn ! ich hatte

es im Sinn , dem Namen des HErrn , meines

GoOttes , ein Haus zu bauen ;
3 . Aber das Wort des HErrn kam zu mir , und

ſprach : Du haſt viel Bluts vergoſſen , und groſſe
Kriege gefuühret : Darum ſollt du meinem Namen

nicht ein Haus bauen , weil du ſo viel Bluts auf
die Erden vergoſſen haſt vor mir .

9 . Siehe , der Sohn , der dir gebohren ſoll wer⸗

den , Der wird ein ruhiger Mann fyn : Denn ih
will ihn ruhen laſſen von allen ſeinen Feinden um⸗

her, denn er ſoll Salomo heiſſen : Denn ich will

Fried und Ruhe geben uͤber Iſrael,ſeinLebenlang .
a Fried ) Salomo heiſſet Friedſam , oder Friedreich .

10. Der l
*

meinem Namen ein Haus bauen ,
T Er foll mein Sohn feyn , undich wil fein Batter
ſeyn , Und ich will ſeinen königlichen Stuhl úber
Iſrael beſtaͤtigen ewiglich .

11 . So wird nun , mein Sohn , der HERR mit
dir ſeyn , und wirſt gluͤckſelig ſeyn , daß du dem
HERRN , deinem GoOtt , ein Haus baueſt , wie
er von aget iet, *12 . Auch wird der HERR

dir geben Klugheit
und Verſtand , und aa dir Iſrael befehlen,daß du
halteſt das Geſaͤtz des HErrn , deines GOttes .

Das erſte Buch

HERNN , und wills niht umfon haben zum ) |

einen Altar , und opferte Brand⸗Opfer und Danck⸗

David .

13 . Denn aber wirſt du gluͤckſelig ſeyn/ wenn

du dich haͤlteſt, daß du thuſt nach den Gebottenund
Rechte , die der HERR Moſe gebotten Hat an

Iſrael . Sen getroſt und unverzagt , fuͤrchte dich
nicht , und zage nicht .

Lehr : Daß Gluͤckſeligkeit in der Regierung der Gottesfurcht folge,
v. 13 .

14 . Siehe , ich hab in meiner Armuth verſchaft
zum Haus des HERRRN hundert tauſend b Cent⸗
ner Goldes , und tauſendmahl tauſend Centner

Nutz.

Silbers , darzu Erz und Eiſen ohne Zahl , denn
es iſt ſein zu viel ; auch Holtz und Steine Hab ih
geſchickt , deß magſt du noch mehr machen .

b Ein Centneriſt bey 000 . Floren / doch an einem Ort geringer oder
mehr / ꝛc. In Graͤcia iſts 600 . Cronen .

15 . So haſt du viel Arbeiter , Steinmetzen und

Zimmerleute an Stein und Holtz , und allerley
Weiſen auf allerley Arbeit ,

16 . An Gold, Silber , Erz und Eiſen ohne Zahl.
So mache dich auf , und richte es aug ; Der HEr
wird mit dir ſeyn.

17 . Und David gebott allen Oberſten Iſrael ,
daß ſie ſeinem Sohn Salomo huͤlfen .

18 . Sf niht der HErr euer GOTT mit euch,
und hat euch Ruhe gegeben umher ? Denn er hat
die Einwohner des Landes in eure Haͤnde gegeben,
und das Land iſt unterbracht , vor dem HErrn und
vor ſeinem Volck .

19 . So gebt nun euer Hertz und eure See -
le den SErrn euern GCT ʒu ſuchen , und
machet euch auf , und bauet GOtt dem HErrn ein
Heiligthum , daß man die Lade des Bundes des
HERRN , und die heiligen Gefaͤſſe GOttes ins

Haus bringe , das Dem Namen de HERRN
gebauet ſoll werden .

L Y machte David feinen Sohn Salomo

zum Koͤnig uͤber Ifrael , da ér alt und
des Lebens ſatt war .

Das vier und zwanzigſte Capitel
Hat drey Theil . 1. Die Abtheilung der Leviten , v. 4. 5. II. Die

Beſtellung ihrer Aemter , unter den Kindern Gerſom , Kahath und Me⸗
rari , v. 6⸗25 . Ill . Sonderbares Amt der Kinder Levi , daß ſie die

Wohnung nicht tragen durften , ſondern nur allein aufwarten ſollten,
D. 26 : 32 .

2 . NEEND David verfammlete alle Dberfen
in Iſrael , und die Prieſter , und die

Leviten,
3 . Daß man die Leviten zaͤhlte von adreyſig

Jahren und druͤber . Und ihre Zahl war von

Haupt zu Haupt , das ſtarcke Mann waren , acht
und dreyßig tauſend .

a Dreyßig ) Es ſcheinet die Ebraͤiſche Bibelhie verfaͤlſcht ſeyn / denn

ſonſt allenthalben zwanzig geſchrieben ſtehet , wie unten , v. 26 .

4 . Aus welchen wurden vier und zwanzig tau⸗
fend verordnet , die dag Wer am Hau Ws

HERR trieben , und ſechs tauſend Amtleute
und Richter ,

y . Und vier taufend Thorhiter , und vier tat
ſend Lobſaͤnger des HErrn mit Saͤitenſpielen , die

ich gemacht habe , Lob zu ſingen .
6, e David machte Die Ordnung unter

den Kindern Levi , nehmlich , unter Ger⸗

Cap. 24
Salomo
onig i

ber Iſ⸗
rael .

l;

Amt der

Lebiten.

Il

ſom, Kahath und Merari .

met . x

8 . Die Kinder Laedan , der erſte Fehiel , Eh 11.

than und Joel , die drey .
9 . Die Kinder aber Simei waren : Salomith

Haſiel und Haran , die drey . Dieſe waren die

Vornehmſten unter den Vaͤttern von Laedan .

10 . Auch waren dieſe Simei Kinder : Jahath
Sina , Jeus und Bria . Dieſe vier waren au

Simei Kinder .
11 . Jahath aber war der erſte , Sina der ander.

Aber Jeus und Bria hatten nicht viel Kinder,
nan wurden ſie fuͤr eines Vatters Haus ge⸗

rechnet . — — ů ůů

7. Die Gerſoniter waren : Laedan und Sigeh

—
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Don Der Chronica . I . Paralip . Cap . 24 . 27 . „ 499

aal r2 , Die Kinder Kahath waren : Amram , Jeze⸗
Kahath.har,

Ef . 2

Hebron und Ufiel , die vier .

13 , Die Kinder Amram waren : Aaron und
1 » Mofe. Aaron aber . ward abgeſondert , daß er
č, 6 2 %

Num.
26 59

+ ES
4

Kinder
Mok
"GY, 2

2223 .

ti Pat .
25123

finder
Merari .

u ,

geheiliget wuͤrde zum Allerheiligſten , er und ſei⸗
ie Soͤhne ewiglich , zu raͤuchern vor dem HErrn ,
und zu dienen, und zu ſeegnen in dem Namen des

HErrn ewiglich .
14 . Und Mofe , des Mannes Gottes , Kinder

wurden genennt unter der Leviten Stamm .

15 . Die Kinder aber Moſe waren : Gerſom
und Elieſer .

16 . Die Kinder Gerſom , der erſte war Sebuel .
17 . Die Kinder Elieſer , der erſte war Rehabja .

Und Elieſer hatte keine andere Kinder . Aber der
Kinder Rehabja waren viel daruͤber .

: Die Kinder Jezehar waren : Salomith der

erſte .

19 , Die Kinder *
Hebron waren : Feria der

erſte , Amarja der ander , Jehaſiel der dritte , und

Jakmeam der vierte .
20 . Die Kinder Uſiel waren : Micha der erſte ,

und Jeſia der ander.
21 . Die Kinder Merari waren : Maheli und

Die Kinder Maheli waren : Eleaſar und

is.
22 . Eleaſar aber ſtarb , undhatte keine Soͤhne ,

ſondern Tochter ; und die Kinder Kis , ihre Bruͤ⸗

der, nahmen ſie. A

23 . Die Kinder Muſi waren : Maheli , Eder

und Jeremoth , die drey.
24 . Das ſind die Kinder Levi , unter ihrer Vaͤt⸗

te Haͤuſer, und Vornehmſten der Vaͤtter , die ge⸗

rechnet wurden nach der Namen Zahl bey den

Haͤuptern, welche thaten das Geſchaͤft des Amts

pa des HErrn , von zwanzig Fahren und

ruͤber .

25 . Denn David ſprach : Der HErr , der Gott
Ifſrael, hat ſeinem Volck Ruhe gegeben , und wird

zu Jeruſalem wohnen ewiglich.
26, guh unter den Leviten wurden gezaͤhlt

{i der Kinder Levi , von zwanzig Jahren
und druͤber, daß ſie die Wohnung nicht tragen
dorften , mit all ihrem Geraͤth ihres Amts :

27 . Sondern nach den letzten Worten Davids ,

28. Daß ſie ſtehen ſollten unter der Hand der

Kinder Aaron , zu dienem im Haus des HErrn ,
im Hof , und zu den Kaſten , und zur Reinigung
und zu allerley Heiligthum , und zu allem Werck
des Amts im Haus Gottes .

29 . Und zum Schaubrod , zum Semmel⸗Mehl ,
um Speis⸗Opfer , zu ungeſaͤuerten Fladen , zur

pon zu Roͤſten, und zu allem Gewicht und

aas ,
30 . Und zu ſtehen , des Morgens zu dancken und

zu loben den HErrn , des Abends auch alſo .

Vutz.

l,
Ord⸗
gung der

Dricker,
Led .10,
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31 . Und alle Brand⸗Opfer , dem HERRN zu

p ” Pry 1 Fabdoten, ; Piemanben
yon ienach der Zahl und Gebuͤhr, allweg vor dem

HERRN,
" s

32 , Daf fie warteten der Hut an der Hütten

k tifta ' uit e Oriligthums ! —

— aAaron
ihrer Bruͤder, zu Dienen im Haufe Des

HERRN
Echr: Daß in derKirchecz Ottes alles ordentlich hergeben foll ; . 2232.

Das fuͤnf und zwanzigſte Capitel
e aey Theil. 1, Die Ordnung und das Geſchlecht Aarons biß
fdieKinder Eleaſar und Ithamar , v. 1⸗4. Il . Wie ſie durchs Loos

geordnet worden , v. $23 i

Ber diß war die Ordnung der Kinder Ma -

ron . Die Kinder Haron waren : Nadab ,
Abihu , Eleaſar und Ithamar .

2 . Aber ? Radab und Abihu ſturben vor ihrem
atter, und hatten feine Kinder , Und Eleaſar

und Ithamar wurden Prieſter .

3 . Und David ordnete ſie alſo : Zadok aus ben
Kindern Eleaſar , und Ahimelech aus den Kin⸗
dern Ithamar , nach ihrer Zahl und Amt .

4 . Und wurden der Kinder Eleaſar mehr fun⸗

den, zu vornehmſten ſtarcken Maͤnnern , denn der

Kinder Ithamar . Und er ordnete ſie alſo , nehm⸗
lich, ſechzehen aus den Kindern Eleaſar , zu Ober -

fen unter ihrer Vaͤtter Haus , und acht aus den

Kindern Ithamar , unter ährer Vaͤtter Haus .
5 . ( Rordnete ſie aber durchs Loos , darum ,

daß beyde aus Eleaſar und Ithamar
Kinder , Oberſten waren im Heiligthum und O⸗

berfien vor GOTT .
o

6 . Und der Schreiber Semaja , der Sohn

Nethaneel , aus den Leviten , beſchrieb ſie vor dem

König , und vor den Oberſten , und vor Zadok ,
dem Prieſter , und vor Ahimelech , dem Sohn

Ab Jathar , und vor den oberſten Vaͤttern unter

den Prieſtern und Leviten , nehmlich , ein Vatters

Haus fuͤr Eleaſar , und das andere fuͤr Ithamar .
7 . Und das erſte Loos fiel auf Jojarib , das an⸗

dere auf Jedaja ,
8 . Das dritte auf Harim , das vierte auf Seo⸗

rim ,

9. Das fuͤnfte auf Malchia , das ſechſte auf
Mejamin ,

10 . Das ſiebende auf Hakoz , das achte auf A⸗

ia ,
11 . Das neunte auf Jeſua , Dab gehende auf

Sechanja ,

12 . Das eilfte auf Eliafib , das zwoͤlfte auf

Jakim,
13 . Daßs dreyzehende auf Hupa , das vierzehen⸗

de auf Jeſebeab ,
14 . Das funfzehende auf Bilga , das ſechzehen⸗

de auf Immer ,
15 . Dasſiebenzehende auf Heſir , das achtzehen⸗

de auf Hapizez ,
16 . Das neunzehende auf Pethahja , das zwan⸗

zigſte auf Jeheskel ,
17 . Das ein und zwanzigſte auf Jachin , das

zwey und zwanzigſte auf Gamul ,
18 . Das drey und zwanzigſte auf Delaja , Das

vier und zwanzigſte auf Maaſia .
19 . Das iſt ihre Ordnung nach ihrem Amt , zu

gehen in das Haus des HErrn , nach ihrer Weiſe
unter ihrem Vatter Aaron , wie ihnen der HErr ,
der GOtt Iſrael , gebotten hat .

Sehr : Dag ein jeder Kirchen⸗Diener in feiner Ordnung und Beruf
bleiben , und dag Seine verrichten HI V. 3. 4219 .

20 , Aber unter Den andern Kindern Levi , war

unter den Kindern Amram , Subael . Unter Den

Kindern Subael mar Fehdea .
21 . Unter den Kindern Rehabja , war der erſte ,

efa . a.
22 , Wberunter den Feehariten war Slomoth ,

Unter den Kindern Slomoth , war Jahath .
23 . Die Kinder Hebron waren :

*
Feria der

erſte , Amarja der andere , Jaheſiel der dritte ,
Jakmeam der vierte .

24 . Die Kinder Uſiel waren : Micha . Unter
den Kindern Micha , war Samir .

25 . Der Bruder Micha , war Jeſia . Unter
den Kindern Feſia , war Sacharja .

26 . Die Kinder Merari waren : Maheli , und

Muſi , deß Sohn war Jaeſia .
27 . Die Kinder Merari von Jaeſia , ſeinem

Sohn , waren : Soham , Sacur und Ibri .
28 . Maheli aber hatte Eleaſar , denn er hatte

keine Soͤhne .

a;
Bon Kis . Die Kinder Kis maren Ferah -

mee +

30 , Die Kinder Muſt waren : Maheli , Ether
und Jeremoth . Das ſind die Kinder der Leviten
unter ihrer Vaͤtter Haus .

31 . Und man warf fúr fie auch Das Loos , neben

24 . O⸗

berten
unter
den priez
ſtern .

li

Abia .
* PUC
Nn—

Nutz .
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300 Cap . 2 . 26 . 27 . I . Paralip . Das erſte Buch David , The 7
—

ihren Bruͤdern , den Kindern Aaron , vor dem23 . Das ſechzehende, auf Anania, fammt feinen ~ ir
König David , und Zadok , und Ahimelech , und Söhnen und Bruͤdern , der waren zwolf . Moi
vor den oberſten Vaͤttern unter den Prieſtern 24 . Das ſiebenzehende, auf Jasbekaſa , ſammt 1
und Leviten , dem kleinſten Bruder eben ſowohl , ſeinen Söͤhnen und Bruͤdern , der waren zwoͤlf. p f
als dem Oberſten unter den Vaͤttern . 29 . Das achtzehende, auf Hanani , fammt fei-

nen Söhnen und Bruͤdern , der waren zwolf . e
Das ſechs und zwanzigſte Capitel 26 . Das neunzehende , auf Mallothi , ſammt

mi

„Et oe Toei l Bie
die Sângeund Suftvumentenaus Den! feinen Sohnen md Brüdern , der waren gwil . | . | iy

Prae Aean aEaa aame eae | | 27 . Das gwangiofie, auf Eliatho , fammt feinen) | 1M
L EA iD t den Feld⸗Hauptleu⸗

Soͤhnen und Bruͤdern, der waren zwolf.
paio YPNO David ſammt

den
Feld « Haup 28 . Das ein und awangiafteauf Hothirfamm) | H y

ornet A ten fonderte ab gu Aemteen unter Den einen Sdhnen und Brúdern , Der waren zwdlf : ap
finger . ( 2Y Kindern Aſſaph : Heman und Jedithun ,

29 . Das zwey und zwanzigſte , auf Gidallhſ Pii
die Propheten , mit Harpfen , Pſaltern und Com - ſammt ſeinen Söhnen und Bruͤdern , der waren È
beln ; und ſie wurden gezaͤhlt zum Werck nach ih⸗ zwölf. Neh
rem Amt .

30 . Das drey und zwanzigſte , auf Maheſioth,
2 . Unter den Kindern Aſſaph war : Sacur ,

ſammt ſeinen
Ci

ofeph , Nethanja, Afavela, Kinder Aifaph , unter P AMEY SAC Mnt iria E

}
PMNan Derbe meiatebeyDemnERIAa pyg [o

3T Da wieed goangiofte , ouf Romamtil | FE
PoR VEe GAA 1DU Eſer , ſammt ſeinen Soͤhnen und Brdern ,dermal | 0M

ren : Gedalja , Zori, Jeſaia , Haſabja , Mathithja , ſen zwolf . dahet
die ſechſe unter ihrem Vatter Jedithun mit Har⸗ KEN
pfen , die da weiſſagten , zu dancken , und zu loben Das ſieben und zwanzigſte Capitel „imin
den HErrn . Hat paeo . Ao Mir die Tporita qaraedonnert wo

uh id
5 sty r +| 1212, ! dl 0 a LIE Ds Gik

©
94 . Bon Heman . Die Kinder Heman waren : ira . .i IorLoos, v. 1319.

Wer die Schäke des Tempely Ue
Bukja , Mathanja , Uſiel , Sebuel , Ferimoth E LNI
Hananja , Hanani , Eliatha , Gidalthi , Romanthi J08On der Ordnung der Thor⸗Huͤter . Unter ı „Jein
Eſer , Jasbekaſa , Mallothi , Hothir und Mabefioth , | NY den Korhitern , war Mefelemia , der Sonate | ihig

5 . Dieſe waren alle Kinder Heman des Schauers Kore aus den Kindern Aſſaph. berio ſ
des Koͤnigs, in den Worten Gottes , à das Horn _ 2 . Die Kinder aber Mefelemja waren diefe zbite | y
zu erheben ; denn GOtt hatte Heman vierzehen Der Erſtgebohrne Sacharja , der andere Jediael , Anil

Söhne und dreyTöchter gegeben.
aar

Der Dritte
Sebadia⸗

der vierte Jathniel , ike
aaa a Daa a aa aat Te Elam , Der

febrte Sohanan
Be

Igu
haben , wie er hat ficeiten und regieren follen , Den Horn bedeutet je AET Te

} ; nimf
Regiment und Koͤnigreich . 4 . Die Kinder aber ObedEdom waren dieſe: Oi

6 . Dieſe waren alle unter ihren Vaͤttern : Al Der Erſtgebohrne Semaja , der andere Sofabad ) | ae
ſaph , Jedithun und Heman , zu ſingen im Hauſe der dritte Joah , der vierte Sachar , der fünfte Ai |
des HEren mit Eymbeln , Pſaltern und Harpfen , Nethaneel , luuli

rug , P90 Den Amtim DausGottes bey dem Sonig. / | s - Der feche Armie , der frebende Ifafhavl | zinin
. hr : Daß die Muſic eine edleGabe GOttes ſey , v. 1⸗7.

t ? ey
i

7 ART

7 . Und es war ihre Zahl ſammt ihren Bruͤdern ,
perint Canala DAA RAR

i w
die im Geſang des HErrn gelehrt waren , alle⸗ Lehr : Daß Kinder⸗Zeugen GOttesSeegen fey v, s - iN G

i
ſammt Meiſter , zwey hundert acht und achtzig . sii ra ao " Sanny muden auch 00ng

8 . 11Nd ſie wurfen Loos üͤber ihr Amt zugleich Soͤhne gebohren , die im Haus ihrer Vaͤtter neit
a e e ep Gröſſetenden herrſchten , denn es waren ſtarcke a Helden .
der ſan⸗Lehrer, wie dem Schuͤler . Helden ) Denn die Prieſter mußten zur Zeit des Krieges , die vor⸗ 6 \

Mutz Lehr : Dag Lehrer und Schuͤler beyſammen ſeynmuͤſſen , v. 8.
derſten im Heer fegn , mitden " T W

i ' 1em;
9 . Und das erſte Loos fiel unter Aſſaph auf Jo⸗7 . So waren nun die Kinder Semaja : Athni, wai

ſeph . Das andere auf Gedalja , ſammt ſeinen Rephael , Obed und Eliſabad , deß Bruͤder fleißige nie )
Bruͤdern und Soͤhnen , der waren zwoͤlf. Leute waren , Elihu und Samachja . Mn

ro . Das Dritte , auf Sacur , ſammt ſeinen Soͤh 8 . Dieſe waren alle aus den Kindern Obede⸗ Mi,
nen und Bruͤdern , der waren zwoͤlf. dom, ſie ſammt ihren Kindern und Bruͤdern , fleiſ⸗ WE Ay

ri . Dasvierte , auf Jezri , ſammt ſeinen Soͤh⸗ ſſige Leute , geſchickt zu Aemtern , waren zwey und N, y

nen und Bruͤdern , der waren zwoͤlf. ſechzig von Obed Edom . s Mi
12 . Das fuͤnfte , auf Nethanja , fammt feinenl | _ 9 - Mefelemja hatte Kinder und Bruͤder , fleiſ Wy

Soͤhnen und Bruͤdern , der waren zwoͤlf. ſige Maͤnner, achtzehen . tj
13 . Das ſechſte , auf Bukja , ſammt ſeinen Soͤh10 . Hoſſa aber , aus den Kindern Merari , hatte | yi

nen und Bruͤdern , der waren zwoͤlf. Kinder , den Vornehmſten Simri ; denn es war Wii
14 . Das ſiebende , auf Jeſreela , ſammt ſeinen der Erſtgebohrne nicht da , darum ſetzte ihn ſein

Soͤhnen und Bruͤdern, der waren zwolf . Vatter zum Vornehmſten . ‘ iy
1s . Das achte , auf Sefaja , ſammt ſeinen Soͤh 11 . Den andern Hillia , den drittenTebahja den Unj ii

nen und Bruͤdern , der waren zwoͤlf. vierten Sacharia . Aller Kinder und Bruͤder

16. Das neunte , auf Mathanja , ſammt ſeinen Hoſſa waren dreyzehen . tg
Soͤhnen und Bruͤdern , der waren zwolf . 12 . Diß iſt die Ordnung der Thor⸗Huͤter , un , Ujj

17 . Das gehende , auf Simei , fammt feinen! ter den Haͤuptern , der Helden am Amt neben
Soͤhnen und Bruͤdern, der waren zwolf . ihren Bruͤdern , zu dienen im Haus des HERRN

i
18 . Das eilfte, auf Aſareel , ſammt ſeinen Söh⸗ 13 . Uꝰd

das Loos ward geworfen dem Klel W
nen und Bruͤdern, der waren zwolf . nen wie dem Groſſen , unter ihrer Vaͤt⸗ n

T9; Das zwoͤlfte, auf Haſabja , ſammt ſeinenſter Haus , zu einem jeglichen Thor .
Söhnen und Vruͤdern der waren ziwölf .

| | 14 . Das Loos gegen Morgen fiel auf Mẽeſelem⸗
20 . Das dreyzehende, auf Subael , ſammt ſei⸗ ja . Aber ſeinem Sohn Sacharja , der ein kluger Ch

nen Soͤhnen und Bruͤdern , der waren zwolf . Rath mar , warf man das Koog , und fiel ihm ge tiy
21 . Das vierzehende, auf Mathithja, ſammt ſei⸗ gen Mitternacht . K Vi

nen Soͤhnen und Bruͤdern, der waren zwoͤlf. 15 . ObedEdom aber gegen Mittag , und ſeinen
22 . Das funfzehende , auf Jeremoth , ſammt Soͤhnen bey dem Haus Eſupim . Wi
ſeinen Soͤhnen und Bruͤdern, der waren zwolf . 16 . Und Supim und Hoffa gegen Abend, D _ — Wi

dem o Ni



W

whs, gegen Mitternacht des Tages vier , gegen
Mittag des Tages vier . Bey . Efupim aber je

zween und zween .

cun t

Jii .

Verord⸗
nete tl-

berdie die Schaͤtze, die geheiligt wurden .
i fhág

vaoGerfoniten : Bon Ladan waren Håupter der
ika Báttee , nehmlich Die Fehieliten ,

|

Vutz.

Amtleu⸗
te und

L
Dt
ningdy

kriege⸗
leuten ,
Dberften,
auf waß
Manier
der kö⸗

Straſſen , und zween an Parbar .

ter den Kindern der Korhiter , und den Kindern
Merari .

pel geſchehen, v. 13219 .

und ſein Bruder Joel , uͤber die Schaͤtze des Hau⸗
ſes des HERRN .

niten und Uſieliten ,

Sohns Moſe , Fuͤrſt uͤber die Schaͤtze.

Rehabja , deß Sohn war Jeſaja , deß Sohn war

Joram , deß Sohn war Sichri , deß Sohn war Se⸗

ten úber alle Schaͤtze der Geheiligten , welche Der

König David Jeiligte , und die oberſten Vaͤtter
unter den Oberſten uͤber tauſend und uͤber hundert ,
und die Oberſten im Heer .

heiligt , zu beſſern das Haus des HERRN .

men , zum Gottesdienſt zu geben , v. 27 .

Saul , der Sohn Kis , und Abner , der Sohn
Rer , und Joab , der Sohn Zeruja, geheiligt hatten,
alles Geheiligte war unter der Hand Selomith
und ſeiner Bruͤder .

ign kinen Soͤhnen , zum Werck drauſſen uͤber Iſrael ,
Amt⸗Leute und Richter .

und ſeine Bruͤder , fleißige Leute , tauſend und ſie⸗
ben hundert , uͤber die Amt Iſrael , diſſeit des

Jordans , gegen Abend , zu allerley Geſchaͤften
des HErrn , und zu dienen dem Koͤnig.

Vornehmſte unter den Hebroniten ſeines Ge⸗

17 . Gegen dem Morgen waren der Leviten

18 . An Parbar aber gegen Abend vier an der

19 . Diß ſind die Ordnung der Thor⸗Huͤter, un⸗

Lehr : Daß man Gottes Haͤuſer verwahren ſoll , wie hie dem Tem⸗

20 , YOn den Leviten aber war Ahia uͤber die
Schaͤtze des Hauſes GOttes , und uͤber

21 . Von den Kindern Laedan , der Kinder der

22 . Die Kinder der Jehieliten waren : Setham

23 . Unter den Amramiten , Jezehariten , Hebro⸗

24 . War Sebuel , der Sohn Gerſom , des

25 . Aber ſein Bruder Elieſer hatte einen Sohn ,

omith.
26 . Derſelbe Selomith und ſeine Bruͤder wa⸗

27 . Von Streiten und Rauben hatten ſie es ge⸗

Vermahnung : Von rechtmaͤßiger Beute , ſo den Feinden abgenom⸗

28 . Auch alles , was Samuel , der Seher , und

29 . Unter den Jezehariten war Chenanja mit

30 . Unter den Hebroniten aber war Haſabja

31 . Item unter den Hebroniten war Jeria , der

ſchlechts unter den Vaͤttern . Es wurden aber un⸗

ter ihnen geſucht und gefunden , im vierzigſten
Sahe des Königreichs Davids , fleißige Maͤnner ,
zu Jaeſer , in Gilead. G

32 . Und ihre Bruͤder , fleißige Maͤnner , zwey

ſauſend und ſteben hundert oberſte Vaͤtter. Und
David feiste ſie uͤber die Rubeniter , Gadditer , und
den halben Stamm Manaſſe , zu allen Haͤndeln
Gdttes und des Königs .

Das acht und zwanzigſte Capitel
Hat drey Theil . 1. Erzaͤhlet die Hauptleute uͤber die koͤnigliche

Wacht eines jeglichenMonats , da eine auf vier und zwanzig tauſend

ann ſich erſtrecket , v. 1⸗15 . Il . Die Fürſten der Staͤmme Iſrael , v.
1624 , Ill . DieOberſten uͤber die Guͤther Davids , und die nächſten
Rathe, v. 2534 .

Je Kinder Iſrael aber , nach ihrer Bahl,
waren Haͤupter der Vaͤtter , und uͤber tau⸗

fend , und úber Hundert , und AmtLeute ,
die auf den König warteten , nach ihrer Ordnung

p fie.,

biene,

ſb⸗und zuzuziehen , einen jeglichen Monden einer ,
in allen Monden des Jahrs . Eine jegliche Ord⸗
ung aber Hatte vier ind zwanzig taufend . die Sterne am Himmel ,

David . der Chronica . I . Paralip . Cap . 27 . 28 .
— dem Thor , da man gebet auf der Straſſen Der

Brand⸗Opfer , da die Hut neben andern ſtehen .
2 . Über die erſte Ordnung des erſten Monden

war Jaſabeam , der Sohn Sabdiel ; und unter ſei⸗
ner Ordnung waren vier und zwanzig tauſend .

3 . Aus den Kindern aber Perez war der Oberſte
uͤber alle Hauptleute der Heer im erſten Monden .

4 . Uber die Ordnung des andern Monden war

Dodai , der Ahohiter , und Mikloth war Fuͤrſt
uber feine Ordnung ; und unter feiner Ordnung
waren vier und zwanzig tauſend .
F . Der dritte Feld⸗Hauptmann des dritten
Monden , der oberfe war Benaja , der Sohn Fo -
jada , des Prieſters ; und unter ſeiner Ordnung
waren vier und zwanzig tauſend .

6 . Das iſt der Benaja , der Held unter dreyßigen

ſeinem Sohn AmmiSabad .
7 . Der vierte im vierten Monden war Aſahel ,
Joabs Bruder , und nach ihm Sabadja , ſein
Sohn ; und unter ſeiner Ordnung waren vier
und zwanzig tauſend .
8 . Der fuͤnfte im fuͤnften Monden war Same⸗
huth , der Jeſrahiter ; und unter ſeiner Ordnung
waren vier und zwanzig tauſend .
9 . Orr ſechſte im ſechſten Monden war Ira , der
Sohn Ikes , der Thefoiter ; und unter feiner Drd -
nung waren vier und zwanzig tauſend .

10 . Der ſiebende im ſtebenden Monden war He⸗
lez, der Peloniter , aus den Kindern Ephraim ;
und unter ſeiner Ordnung waren vier und zwanzig
tauſend .

II . Der achte im achten Monden war Sibechai ,
der Huſathiter , aus den Sarehitern ; und unter

ſeiner Ordnung waren vier und zwanzig tauſend .
12 . Der neunte im neunten Monden war Abie⸗
ſer , der Anthotiter , aus den Kindern Jemini ; und

p ſeinerOrdnung waren vier und zwanzig tau⸗
end .

13 . Der zehende im zehenden Monden war

Maherai , der Netophatiter , aus den Serahitern ;
und unter ſeiner Ordnung waren vier und zwan⸗
zig tauſend .

14 . Der eilfte im eilften Monden war Benaja ,
Der Pirgathoniter , aus den Kindern Ephraim ;
und unter feiner Ordnung waren vier und gwan -
zig tauſend .

19 . Der zwoͤlfte im zwoͤlften Monden war Hel⸗
dai , der Netophatiter , aus Athniel ; und unter

ſeiner Ordnung waren vier und zwanzig tauſend .
Lehr : Daß bey den Unterthanen , und ſonſt allenthalben , gute Ord⸗

nung gemacht werden folle , Y, 1215 .

16, us die Staͤmme Iſrael aber waren die⸗
ſe : Unter den Rubenitern war Fuͤrſt

Elieſer , der Sohn Sichri . Unter den Simeoni⸗
tern war Sephatja , der Sohn Maecha.

17 . Unter den Leviten war Haſabja , der Sohn
Kemuel . Unter den Aaronitern war Zadok .

18 . Unter Juda war Elihu , aus den Beuͤdern
David . Unter Iſaſchar war Amri , der Sohn
Michael .

19 . Unter Sebulon war Jeſmaja , der Sohn
Obadja . Unter Naphthali war Jeremoth , der
Sohn Aſriel .

l
20 . Unter den Kindern Ephraim mar Hofea ,

der Sohn Ahaſtia . Unter dem halben Stamm
Manaſſe mar Foel , der Sohn Pedaja .

21 . Unter dem halben Stamm Manaſſe , in Gi⸗

Ben Jamin war Jaeſiel , der Sohn Abner .
22 . Unter Dan war Aſareel , der Sohn Jero⸗

ham . Das find die Fuͤrſten der Staͤmme Iſtael .
Lehr : Daß nach den unterſchiedenen Gaben GOttes , auch Unter⸗

ſchied der Chre und Aemter in Regimentern ſeyn ſoll , v. 16⸗34 .

23 . Aber David nahm die Zahl nicht , derer , die
von zwanzig Jahren und drunter waren ; denn
der HERg hatte geredt , Iſrael zu mehren , wie

und uͤber dreyßig ; und ſeine Ordnung war unter

lead , war Jeddo , der Sohn Sacharja . Unter

301
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war Eſri , der Sohn Chelub .

Cap . 28 . 29 . 30 . Į . Paralip .

24 . Joab aber , der Sohn Zeruja, der hatte an⸗

gefangen zu zaͤhlen, und vollendete es nicht ;

denn es kam darum ein Zorn uͤber Iſrael ; darum
die Zahl nicht in die Chronica des KoͤnigsDa⸗

vids .

25 . m den Schatz des Königs mar Aſma⸗
veth , der Sohn Adiel ; und úber die

Shåge auf dem Land , in Stádten , Dörfern und

Schlöſſern war Jonathan , der Sohn Ulſia .

26 . Über die Acker⸗Leute das Land zu bauen ,

27 . Uber die Weinberge war Simei , der Rama⸗
thiter . Über die Wein⸗Keller und Schaͤtze des

Weins war Sabdi , der Siphimiter .
28 . Uber die Oel⸗Gaͤrten und Maulbeer⸗Vaͤu⸗

me in den Auen war Baal Hanan, der Gaderiter .

Uber den Oel⸗Schatz war Jbas .
29 , Uber die Waͤid⸗Rinderzu Saron war Si⸗

tari , der Saroniter . Aber uͤber die Rinder in

Gruͤnde war Saphat , der Sohn Adlai .

30 . Uber die Kameel war Obil , der Iſmaeliter .
Uber die Eſel war Jehedja , der Meronothiter .

31 . Uber die Schaafe war Jaſis , der Hagariter .
Dieſe waren alle Oberſten uͤber die Guͤther des

Koͤnigs Davids .

32 . Jonathan aber , Davids Vetter , war der
Rath und Hofmeiſter , und Canzler . Und Jehiel ,

T pg Hachmoni , war bey den Kindern Des

Koͤnigs . a .

33 . Ahitophel war auch Rath des Koͤnigs.
Huſai , der Arachiter , war des Königs Freund ,

34 . Nach Ahitophel war Jojada , der Sohn
Benaja , und AbJathar . Joab aber war Feld⸗
hauptmann des Koͤnigs .

Das neun und zwanzigſte Capitel
Hat zwey Theil . 1. Die Verſammlung der Kriegs⸗Fürſten und an⸗

derer Oberſten , und wie ihnen David zugeſprochen , v. 1⸗8. II . Erin⸗

nerung an Salomo , und wie er ihm des Tempels , und alter hierzu gebo :

rigen Sachen einen Abriß gegeben / und ihn dabey getroͤſtet, v. 921 .

ud David verſammlete gen Jeruſalem alle

Oberſten Iſrael , nehmlich die Furſten der

Staͤmme , die Fuͤrſten der Oronungen , die

auf den Koͤnig warteten , die Fuͤrſten über tauſend
und úber hundert , die Fuͤrſten uber die Guther

und Vieh des Konigs und ſiner Sohne , mit den

Cämmierern , die Kriegs⸗Maͤnner , und alle ta⸗

pfere Maͤnner .
2 . Und David , der Koͤnig , ſtuhnd auf ſeinen

Fuſſen , und ſprach : Hoͤret mir zu , meine Bruͤder,

und mein Volck . Ich hatte mir vorgenommen
ein Haus zu bauen , da ruhen ſollte die Lade des

Bundes des HERRRN , und ein Fußſchaͤmel den

Fuͤſſen unſers GOttes , und hatte mich geſchickt
zu bauen .

3 . Aber Gdtt ließ mir ſagen : Du ſollt mei⸗

nem Namen nicht ein Haus bauen ; denn du biſt
ein Kriegs⸗Mann , und haſt Blut vergoſſen .

4. Nun hat der HErr , der GOtt Iſrael , mich

erwaͤhlt aus meines Vatters gantzem Haus , dafi
ich Koͤnig uͤber Iſrael ſeyn ſollte ewiglich : Denn

er hat *
Juda erwaͤhlt zum Fuͤrſtenthum , und im

Haus Juda , t meineg Batters Haug ; mnd unter

meines Batter Kindern hat er Gefallen gehabt

— daß er mich uͤber gantz Iſrael zum Koͤnig

Und unter allen meinen Soͤhnen ( denn der

HERR Hat mir viel Söhne gegeben ) hat *
er

meinen Sohn Salomo erwaͤhlt , daß er ſitzen fol

aa Stuhl des Koͤnigreichs des HERRRuͤber

Iſrael .

6 . Und hat mir geredt : Dein Sohn Salomo

ſoll mein Haus und Hof bauen : Denn ich hab
ihn mir erwaͤhlt zum Sohn , und ich will ſein Vat⸗

Das erſte Buch

7 . Und will ſein Koͤnigreich beſtaͤtigen ewiglich ,

David ,

ſo er wird anhalten , daß er thue nach meinen Ge:

botten und Rechten , wie es heut ſtehet .
| 8 . Nun vor dem gangen Ffrael der Gemeine
des HErrn , und vor den Ohren unſers GOttes , ſo
haltet und ſuchet alle Gebott des HErrn eures

Gbdttes , auf daß ihr beſitzet das gute Land , und

beerbet auf eure Kinder nach euch ewiglich .
Vermahnung : Daß Reichs⸗ und Land⸗Taͤge , zur Ehre Gottes ,

und guter Zucht vornehmlich angeſtellt werden follen , v. - 8.

9 , u du, mein Sohn Salomo , erfenne den

;
GOtt deines Batters , und diene ihm

mit gantzem Hertzen, und mit williger Seele , denn
Der *

HeErr ſuchet alle Hertzen , und verſtehet allet

Gedancken Dichten . Wirſt du ihn ſuchen , fe
J wirſt du ihn finden ; wirſt du ihn aber verlaſſen
ſo wird er dich verwerfen ewiglich .

Lehr : Von GOttes Allwiſſenheit , v. 9.

10. So
Jer nun zu , denn der HErrhat dich

erwaͤhlt ,daß du ein Haus baueſt zum Heiligthum :
Sey getroſt und mache es .

TI , Und David gab feinem Sohn a Salomo

der Gemaͤcher , und Saͤle und Kammern inwen

dig , und des Hauſes des Gnaden⸗Stuhls :
à Salomo bauete aus GOttes Befehl nach dem Wort GOttes ſei⸗

nem Vatter David zugeſagt , 1 Par , 18; 12. Much giebt ihm David das

sS i Denn ſelbſt erwaͤhlten Gottesdienſt und Werck mag er

12 . Darzu Vorbilde alles , was bey ihmin ſei⸗
nem Gemuͤth war , nehmlich , des Hofs am Haus

des HErrn , und aller Gemächer umher , det

Schatzes im Haus GOttes , und des Schatzes der

Geheiligten .
13 . Die Ordnung der Prieſter und Leviten,

und aller Geſchaͤfte des Amts im Haus det
HERRN . ö

14 . Gold nach dem Gold⸗Gewicht , zu allerlen

Gefaſſe eines jeglichen Amts , und allerley ſilbern
Gezeug , nach dem Gewicht , zu allerley Gefaͤſſe
eines jeglichen Amts .

Ig . Und Gold zu guͤldenen Leuchtern , und güͤl⸗
denen Lampen , einem jeglichen Leuchter , und ſei⸗

ner Lampen ſein Gewicht . Alſo auch zu ſilbernen
Leuchtern gab er das Silber , zum Leuchter und ſei⸗

ner Lampen , nach Dem Amt cines jeglichen Leuh -
ters .

16 . Auch gab er zu Tiſchen der Schaubrod
Gold , zu jeglichem Tiſch ſein Gewicht . Mfo aud
Silber zu ſilbernen Tiſchen ,

17 . Und lauter Gold zu Kreueln , Becken und
Kandeln , und zu guͤldenen Bechern , einem jegli⸗
chen Becher fein Gewicht ; und zu ſilbernen Be⸗

chern , einem jeglichen Becher ſein Gewicht .
18 . Und zum Raͤuch⸗Altar das allerlauterſte

Gold , fein Gewicht . Auch ein Vorbild des Wa⸗

gen , der guͤldenen Cherubim , daf fie fich aué
breiteten und bedeckten oben die Lade des Bundes
des HERRN .
19 . Alles iſt mir beſchrieben gegeben von der

Hand des HERRRN , daß michs unterweiſet alle
Wercke des Vorbildes .

20 , Und David ſprach zu ſeinem Sohn Salo
mo : Sey getroſt und unverzagt , und mahé ;

fuͤrchte dich nicht , und zage niht : GOTT I

ein Vorbild der Halle , und ſeines Hauſes , wmd .

II.

Ver⸗
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nung
Davids
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omo,

" Sam,
16 1,
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55 6.

Vuy,

HERR , mein GOTT , wird mit dir ſeyn , und

wird die Hand nicht abziehen , noch dich verlafen

bigdurgi zumAmt im Haus des HERRRN
vollendeſt .

21 . Siehe da , die Ordnung der Prieſter und

Leviten zu allen Aemtern im Haus GoOttes, ſind

mit dir zu allem Geſchaft , und ſind willig und

weiſe zu allen Aemtern , darzu die Fuͤrſten / un

alles Volck zu allen deinen Haͤndeln .

Das dreyßigſte Capitel
Hat fünf Theil . 1. Iſt eine Rede Davids an die Gemeine V.

ll . Wie willig ſie geweſen , und was ſie aufgewendt , v. 629 . IL Da
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Gebett Davids vor der Gemeine , und wie andåchtig er fie
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Silber zum ſilbernem , Erz zu ehernem , Eiſen zu

der Chronica . I . Paralip . Cap . 30 . | _ 303

021 . 1V. Wie Salomo zum Koͤnig geſalbet worden , und dem
Vatter imReich gefolget, v. 22⸗25 . V. Das Regiſter uͤber Davids

Regierung/ und deſſen Abſterben , v. 26⸗30 .

Nd der Koͤnig David ſprach zu der gantzen
Gemeine : GOTT hat Salomo , meiner

GSoͤhne einen , erwaͤhlt , der noch jung und

yatti das Werck aber iſt groß , denn es iſt nicht
eines Menſchen⸗Wohnung , ſondern Gottes des

2 . Ich aber hab aus allen meinen Kraͤften ge⸗
ſchickt zum Haus GOttes , Gold zum guͤldenen,

eiſernem , Holtz zu hoͤltzernem Geraͤth , Onychſteine ,
eingefaßte Nubinen , und bunte Steine , und al⸗

lerley Edelgeſteine , und Marmelſteine die Menge .
3. Uber das , aus Wohlgefallen am Haus mei⸗

nes GoOttes , hab ich eigenes Guts , Gold und

Silber ,
;

4. Drey tauſend Centner Golds von Oyhir ,
und ſieben tauſend Centner lauters Silber ; das

gebe ich zum heiligen Haus Gottes uͤber alles ,
das ich geſchickt habe , die Waͤnde der Haͤuſer zu

uͤberziehen ,
5 . Daß guͤlden werde was guͤlden, und ſilbern

was filbern ſeyn ſoll , und zu allerley Werck durch
die Hand der Werckmeiſter . Und wer iſt nun

freywillig , ſeine Hand heut dem HERRN zu

fuͤllen ?
Vermahnung : Daß Obrigkeit mit guten Exempeln der Tugenden ,

( beſonders der Gutthaͤtigkeit ) den Unterthanen vorgehen ſoll , wie Da -

bid , v. 18 .

6 . Duaà waren die Fuͤrſten Der Båtter ,dieFür -
D ſten der Staͤmme Ifrael , die Fuͤrſten

uͤber tauſend und uͤber hundert , und die Fuͤrſten
Me Ml ns uber des Koͤnigs Geſchaͤft , freywillig .

7 . Und gaben zum Amt im Haus HGOttes ,
fünf tauſend Centner Golds , und zehen tauſend
Gulden , und zehen tauſend Centner Silbers ,
achtzehen tauſend Centner Erzes , und Hundert
tauſend Centner Eiſens .

Sertz pruͤfeſt , und Aufrichtigkeit iſt dir ange⸗

andern Morgens opferten ſie Brand⸗Opfer , tau⸗

8. Und bey welchem Steine funden wurden,
die gaben ſie zum Schatz des Hauſes des HErrn ,
unter die Hand Jehiel , des Gerſoniten .

9 . Und das Volck war froͤlich, daß ſie freywil⸗
lig waren ; denn ſie gabens von gantzem Hertzen
wm HERRN freymillig .

i
Vermahnung : Zur Freygebigkeit , in Erhaltung des Gottesdienſts ,

: 9

10, y David , der König , freute fich auch
hoch, und lobte GOTT , und forach vor

det gangen Gemeine : Gelobet feyt du , HErr
GCOtt Iſrael , unſers Vatters ewiglich .

11 . Dir gebuͤhrt die Majeſtaͤt und Gewalt ,
Berrlichkeit, Sieg und Danck . Denn alles ,
was im Simmel und auf Eroen it , Das ift
dein. Dein iſt das Reich , und du biſt erhoͤ⸗
bet úber alles zum Gberſten .

12 , Dein ift Reichthum und Ehre vor dir ,
du herrſcheſt uͤber alles ; in deiner Aand fte -
het Kraft und Macht ; in deiner Sand ſtehet
e5 , Jedermann grof und ftar su machen .

16 . HErr , unſer Gott , all dieſen Haufen , den

mir geſchickthaben , dir ein Haus zu bauen , dei⸗
nem heiligen Namen, iſt von deiner Hand kom⸗
men , und iſt alles dein .

17 . Ich weiß , mein GOtt , daß du das

nehm. Darum hab ich diß allẽs aus aufrichtigem
Hertzen freywillig gegeben, und habe jetzt mit

Freuden geſehen dein Volck, das hie vorhanden iſt ,
daß es dir freywillig gegeben hat .

18 . HErr , Gott unſerer Vaͤtter , Abraham ,
Iſaac und Jacob , bewahre ewiglich ſolchen Sinn
und Gedancken im Hertzen deines Volcks , und
ſchicke ihre Hertzen zu dir .

19 . Und meinem Sohn Salomo gieb ein recht⸗
ſchaffen Hertz , daß er halte deine Geboͤtt , Zeugniß
und Rechte , daß ers alles thue , und baue dieſe
Wohnung die ich geſchickt habe .

20 . Und David ſprach zur gantzen Gemeine :
Lobet den HErrn euren GOtt ! und die gantze Ge⸗
meine lobte den HErrn , den Gott ihrer Vaͤtter ,
und neigten ſich , und betteten an den HErrn und
den Koͤnig,

21 . Und opferten dem HErrn Opfer , und des

ſend Farren , tauſend Widder , tauſend Laͤmmer ,
mit ihren Tranck⸗Opfern , und opferten die Meng
unter dem gantzen Iſrael .

22 . Und aſſen und truncken deſſelben Tages vor
dem HERRRN , mit groſſen Freuden .
Vermahnung : Zum Lob und Preis GOttes , fuͤr alle ſeine auch. Nutz .
irdiſche Wohlthaken , v. 10⸗22 .

U* machten das anderemahl Salomo , den Saheno
Sohn David , zum Koͤnig, und ſalbten ihnönig .

dem HERRN zum Fuͤrſten , und Zadok zum “ Reg .

Prieſter .
23. Alſo ſaß Salomo auf dem Stuhl des HErrn,

ein Koͤnig an ſeines Vatters Davids Statt , und

a gluͤckſelig; und gant Iſrael war ihm gehor⸗
am.

„13. Run , unfer GOTT , wir dancÉen dir , und
kuͤhmen den Namen deiner Herrlichkeit .

14. Denn was bin ich ? Was iſt mein Volck ,
daß wir ſollten vermöͤgen Kraft , freywillig zu ge⸗
ben, wie diß gehet ? Denn von dir iſt alles fom -

y
men und von Deiner Hand haben wir dirs gegeben ,

1 „ IS . Denn * wir find Fremdlinge und Gaͤſte vor
sodit , wie unfere Våtter alle , Unſer Leben auf Er⸗

den ift wie ein ¶ Schatten / und iſt kein Aufhalten .

24 . Und alle Oberſten und Gewaltige , auch alle

Kinder des Koͤnigs Davids thaͤten ſich unter den
Koͤnig Salomo .

25 . Und der HERR machte Salomo immer

groͤſſer vor dem gantzen Iſrael , und gab ihm ein

loͤblich Koͤnigreich, das keiner vor ihm uͤber Iſrael
gehabt hatte .

Lehr : Vom Wohlſtand der Koͤnige und Regenten , dag folches von ) Nutz .
dem lieben GOTT peréomme , dem fie auch treulich dienen follen od

23325 .

26 . ( SOiſt nun David , der Sohn Ffoi, König V.

geweſen uͤber gantz Iſrael . a3 ,
27 . Die *

Reit aber , Die er Kinig uber Ffrae! geztdnig ù-

wefen ift , ift vierzig Jahe . Bu Hebron regierte erpe gie
ieten

Jahr , und zu Jerufalem drey md drenfig , e

Fabr .

28 . Und ſtarb in gutem Alter , voll Lebens ,
Reichthum und Ehre . Und ſein Sohn Salomo
ward Kinig an feine Statt .

o
29 . Die Geſchichte aber des Koͤnigs Davids ,

beyde die erſten und die letzten , ſiehe , die ſind ge⸗
ſchrieben unter den Geſchichten Samuels , des Se⸗
hers , und unter den Geſchichten des Propheten
Nathan , und unter den Geſchichten Gad , des
Schauers .

Troſt : Daß , die GOtt lieben , endlich durch einen ſanften Tod , der [ Nutz .
Seelen nach , in Himmel kommen, und allhie in der Welt einen ehrli⸗
chen Namen hinterlaſſen , wie David , v. 28 . 29 .

30 . Mit allem ſeinem Koͤnigreich, Gewalt und

ENDE des erten Buchs der Chronica ,

Beit , die unter ihm ergangen find , bende úber
Iſrael , und allen Koͤnigreichen in Landen .

e]
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